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la Vida t el lolleUn en· (Inelandia
C. OL de abril. Y mauo a la puerta,

- J M.archamos ;Il paso de carga hacia
_El fin de la temporada .. Usted lo seutírà,
ml: càndido amigo. Pero !:Jo me alegro,
pues para ver lo que cstamos viendo, màs
vale que el celuloide se quede en IQ-s la-
betatorios.

--¿En plena prímavera- habla usted _del
:fin de la ternporada? Su caso, señor pe-
símísta, es el mísrno que el de esos in-
quíetos señores que guardan las estufas al
arranoar del calendarío el último més in-
vernal, Después nieva Y ia coger pulmo-
nías se ha dicho I Ha de rodar todavía
mucbo celuloide por las maquinas de pro-
yecdón, Es màs, si de mí dependiera, no
dejaría de rodar un sólo dia.

-Por desgracia, no tedos los cínes se
cíerran en verano. 'Unicamente los salones
de estreno suspenden sus actívidades.

-¿ Y por qué se ha de poder proyectar
una película ya estrenada Y' una nueva no?

-La gente tiene otras distracciones en
verano, Sólo el atractívo de la eoonomla
puede llevarla a la caldera de un eine, Y
ya sabe usted que los salones de estreno
no son baratos. En verano tedo languide-
ce en la ciudad. Hasta el libra y el pe-
riódico sufren los eícctos del letarqo.

-Que Ianguidezca, bueno. Pero de eso
a la oompleta ínaccíón hay mucho trecho.
Se podía estrenar menes, pero se podia
estrenar, En fin, y,a hablaremos de eso en
pleno verano, cuando vearnos le que este
año suocde, Ahora digame usted lo que
me tiene que decir.

-¿Cómo sabe que le tengo que decír
algo?

-Porque le veo eon un periódíco de eine
en la mano. No hace falta ser un Sherlok
Holmes para deducirlo,

+Es un periódico del otro lado de la
frontera.
- iViva René CIaire I
-Por mí que viva hasta que cumpla

los años del bíhlico Matusalén. Pero no
quiero hablarle de él ni de Francia. Me
voy a limítar a traducirle una notícía que
publica este periódico.

-Veng.a esa traduccíón,
-«Las resídencías cie Marlene Dietrich,

en LQs Rngeles, y de Collen Moore, en
_Beverly Hills, estan estrechamente vigila-

das por ípatrul1as especiales de polícía.
Ambas estrellas han recíbidc ínquíetantes
amenazas anónímas y temen que les roben
a sus hijos o que las secuestren a ellas,»
Tal es la noticia.

=-Bueno ¿y qué?
-¿No le dan ganas de echarse a reir?
-No aoostumbro reírme del mal de

nadle.
-¿ Oué mal ni qué níño muertov Esta

es una americanada màs entre las mu-
chas a que el eine nos tiene tan aoostum-
brados. Los habítantes de Cinelandia no
se oonforrnan eon haoer películas y víven
en película. iPobre publícídad si no fuera
otra oosa que la que se haoe en Hollg-
wood l iPobre y ridícula! iQue si a este
actor le haoen daño las manzanas hcrvi-
das, que si esta actríz tase en «re sos-
tenido»!... iSel1cillamente grotesco !:l detes-
table!

- iPero todo eso san pequeñeces, amigo
mlo l

-Esto es una insopottable falta de for-
malidad. No hay derecho a engañar a la
gente, aprovachàndose de la sencillez del
gran públíco.

-iRlto! ¿Engañar ha dícho usted? Sobre
eso hag mucho que hablar. Buena parte
de las cosas que ocurren en Cinelandia
parecen toüetínes pero no lo san. En Ho-
llywood, como en todos loS Estados Uni-
dos, es mas lo qU2 sucede y no se erce
que lo que se cree y no sucede.

-Ya le he cogido. El otro dia, para de-
íender a Hollywood, me decía usted que
la mauoría de las extravagancias que se
cuentan de las astrallas san fantasías de
la publicidad, ¿En qué quedamos?

-Pues quedamos en que no se puede
decir que si ni que no a rajatabla. YO soy
el primero en dudar de muchas cosas, pe-
ra no creo que una habilidad publicitaria
merezca esa indignación que demuestra
usted, ni, !:l esta es lo esencial, que se

pueda achacar a invenciones de la publi-
cidad todo 10 que se saIga de lo corriente,
mejor dicho, de lo que para nosotros es
corríente. Concretémonos a la noticia que
usted ha leído Y' que le pareoe un absurdo
folletín, ¿Por qué ha de ser ínverosímíl
que a Marlene pretendan raptarle un hijo?
¿Es que no quíere usted recordar. lo que,
le- ocurríó al níño -de Lindbergh? ¿Ha
visto usted cosa màs aparentemente díspa-
ratada e íncreíble que la biografía de RI
Capone? Reconocido por todos como el rey
de los «gangsters», es oondenado a sólo
diez años de presi dio después de haber
vivido mucho tiempo sin que nadle le mo-
lestara. Y aún hay més: cuando es eon-
ducido en ferrocarril al lugar dande ha
de sufrir la reclusíón, una. multitud de
diez mil personas va a recibirle y a acla-
marte. iR aclamarle l Fijese usted bieno
Después de todo, cuando Norteamérica nos
envia una noticia folletinesca, podré decír
que es un folletín, pero me guardo mucho
de añrmar que es una falsedad. Usted sa-
be muy bíen que la vida tiene sus folle-
tines !:l, por lo visto, el suelo norteameri-
cano les otrece ías mejores oondicíones
de aclima'ación,

-¿R qué complicar las OO3assalíêndonos
del marco de Hollywood?

-¿Rcaso Hollywood no es una población
típícamente nortearnericana? RlIí dande ha-
ce veíntícínoo años no habla nada, hoy
hay una gran ciudad en la que se acumu-
Ian grandes ríquezas y donde resíden per-
sonas cuya fama llega hasta el último
rincón del mundo. Todo eso es muy nor-
teamerícano y si en eso lo es Hollywood
¿ por qué no ha de serio tambíén como
escenario de folletines rea:es? R mi me
parece mug natural que los malhcchores
ten gan puestos los ojos allí dande se eon-
centran la riquaza y la fama, !:l no tengo
por qué dudar de que Marlene esté muy
inquieta y haga conseguido que la pollcía
vigile su casa, De modo, amigo mia, que
busque ustcd otro motivo para indignarse
!:l hasta el sa-
bado próximo. - Pérez BELLVER
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PUBLICAREMOS en esta secclón las demandas y contestaclones que nos envien los lectores, aun-

que daremos preferencla a las rererentes a asuntos del clne .• :. Los orlglnales han de venir
dirigIda. al director de la secclón, escrltos con letra clara, a ser poslble a màqulna, y en cuartlllas
por una sota carltla, flrmados con nombre, apeHldos y dlrecclón de los que las envlen , e lndican-
do .1 Io desean ' aunque no es Imprescindible) el seudOnlmo que quieran que figure al publlcarse.
No sosl.odremos corresporrdencla ni contestaremos partlcularmente a ninguna clase de consultas.

DEMANDAS
1718. - Fulano de lai saluda cordialmente a los ama-

bles Jectores y lectoras de esta estupenda revista. Si
alguna srrnp àtica lectora o arnable lector le pudiesc Ia-
cilitar la direcclón de Imperio Argentina se lo agrade-
certa. Desearla saber si contcs ta las cartas y si rnanda
fotos dedlcadas a bonando su importe. También desearla
saber la dlrecclón de Carmelita Aubert o d6nde se halla
actuarmente.

Con la símpàtica scñorlta que mo pudiera facilitar
mi petición desearta sostener correspondencia. Quedo
muy agradecido . Díriianse a Rafael Llo pis Ferri, Liber-
tad, 26, B.", A1coy (Ali cante ).

1719. - M.' Jesús desea de los amables lectores de
esta revista le faciliten la biograrla de Antonio Moreno.

1720. - El iranquilo pregunta: ¿Algún lector o lee-
tora de esta revista porhía decirme el reparto de la pe-
licula El espIa?

También desearla las biograflas de Gitta Alpar, Jan
Klepura y Gustavo Froehlich. Agradecidlsimo a quíen me
conteste.

1721. - Las tres esludiantes saludan cariñosamente a
los símpàticos lectores por medio de esea bonita revista.

Con mueho gusto nos dirigimos por primera vez a
vosotros y os pedimos perdón por la molestia que os

.FILMS SELECTOS no se hace solidario ni recomlenda
nínsuna de las namadas .Academlas Cinematograflcas'
ni •Centros de Colocaclones' de aspirantes a artlstas

clnematograticos.

ocasionamos al pediros por favor nos mandéis la bío-
~ra[\a de Gary Cooper y las películas .que ba filmado,
por Io que 05 quedaràn muy agradecidas Las tres eslu-
diantes. Como agradecerla que me las mandasen dírec-
tamente a mi casa rrrís señas son: Antonia Hernàndez,
Avenida del 14 de Abril, n." 17, Albacete.

1722. :......El duende de los pasillos dice: Con el deseo
de saludar a las sirnp àtlcas lectoras de esta beUa revista
se dirige por primera vez a ella envlàndoos un cariñoso
-saludo (si no me tienen miedo l.

Simpàticas amigas, como me encuentro en, una ea-
pital aburrida y soy muy amante del eine y me es im-
posible poder tener la biografia de mis admiradas y
beUas artlstas Sylvia Sidney y Lilian Harwey, desea-
rla que una de vosotras me las mandase por Io que
valga.

Poniéndome a vuestra entera disposición y d àndoos
las màs efusivas graclas pide perdón por las molestias
El duende de los pasUlos.

Tarnbién desearla tener correspondencia cínematogrà-
tiea y depo rbiva eon señorita, no importa sea rubia o
morena.

Mis señas son: Ernesto Bernardeau Vidal, calle de la
Líbertad, n." 6, Albacete. .

1723. - P. B. desearla que alguna amable lectora,
que no tenga ningún inconveniente en desprenderse de
ellos, me mandase los suplementos de Kay Francis, Bi-
Ilie Dove, Greta Garbo, Jean Harlow, Marla.Alba y Mar-
lene Dietricb.

Quisiera también que me mandasen la biografia, Io
més extensa posible, de Kay Francis, por no haberla
leldo cuando se ba publicado.

Los repartos de Sanla, Sai en la nieoe, Expreso de
Orienle y Tempeslad al amanecer y ítnalmente la di-
rección particular de .Rosrta Diaz Gímeno,

Muchas gracias.
Mi dirección es: Pedro Barcina, Ppe. de Vergara, n. ° l,

Madrid.
1724. - Andaluza y malagueña solicita de los ama-

bles lectores de esta revista le proporcionen una foto-
graña de Luis Alonso y otra de Juan Torena a cambio
de otras o por su precío , Señas: Antonia DIaz, 14 de
Abril, 8, Malaga.

1725. - El can ario dice: AI diTigirmepor vez pri-
mera a las sirnpàticas lectoras y amables lectores de
esta símpàtica revista, deseo tengan la amabilidad de
decirme ,el do miciho de Imperio Argentina por medio
de esta sección o a mi dirección abajo indicada.

Gracias anticipadas. '
Mi nombre es Fe'lipe Santana Velàzquez. Domicilio:

Viera y Clavijo, 20, Las Palmas (Canarias).
1726. - Juan José Rocha desearía canjear fotos 'de

diferenbes artistas por-runa de Jeanette Mae Donald y
otra de Anita Page. '

Duigirse al nombre antes citado, Canalejas, 38, Car-
taya (Huelva ),

«.¡ ~CONTESTACIONE¡;;

Varias contestacrcnes de Boabdil:
1692. - Para Fernando Serra (demanda 1090): Bo-

ris Karloff naĉíó ' en Rusia La posición relativamente
desahogada de su familia le permrtió cornenzar sus es-
tudios en la Uníversidad, pero los abandonó màs tarde
alegando que algunas asignaturas eno Ie entraban •.
AsI comenzó a estudiar varias carreras sin llegar a in-
teresarse por nínguna, hasta que decidió trabajar en
el teatro. Consiguió -eu poco tiempo grandes triunfos y
J;mbiera lIegado a ser un gran actor en su pals si no hu-
biera estallado la revolución. En¡.igrÓ a Paris, dande
se ganaba el sustento dando clases de su idioma; in-
tentó también actuar' de !:¡aiIar!n, pero no tuvo éxito.
Cu~ndo bubo aprenaido bien el francés logró un pues-
to de dependiente en unos almacenes y desQués se r.o-
locó de ayuda de camara de un señor rica. Gon el dk
nero aj1orrado en su última cargo marcbó a Nuava York,

y de alii a Hollywood. Trabajó de extra en numerosos
films y ya desesperaba de llegar a ser alga en el eine-
rna, cuando Iué contratado por la Universal, que hacla
tiempo que buscaba un actor capaz de interpretar el
mons truo de EI doclor Frankenstein, Después vino su
éxito apoteósíco y desde entonces esta contratado con
la Universal. Sus films son: Soborno, Tras la mascara,·
Muieres que malan, Los nijos de los 'gangs!ers., El doc-
tor Erankenstein, El caserón de [as som bras, La momia,
The Mask at Fu Manehú y The l noisible Mall (esta
última en preparación en agosto de 1933).

Hay otra versión que asegura que Karloíf ha nacido
en Inglaterra y que se ha educado en el colegio King
de la Universidad de Londres. Yo no sé cu ill de las dos
versiones es la verdadera, pero muy bien podrla su ce-
del' que la úítíma fuera la cierta.

Henry Garat nació en Paris el 24 de septiembre de
1905. Era muy conocido en los music-halls parisinos
y ha sido cornpañero de Mistinguette en el Moulin Rou-
ge y en el Casino. Debutó en el cine en la versión so-
nora de Los dos pilletes y desde entonces se ha dístin-
guido en mucbos films como oponente de Lilian Harvey.
En 1\133 fué contrata do por la )?o.· de Hollywood, mar-
chando a América y debutando en Adorable, al lado de
Janet Gaynor. En mayo de 1932 se casó eon Betty
Rouve.

Sus films son: Los dos pilleles, Dos mundos, Mi eric-
do es mi dueño, El [auorito de la guardia, EI Ido de la
bencina, Ha solido un ladrón, Dos corazones Il un lati-
do, EI Congreso se diuierte, Sueño dorado, Il est char-
mani, Se [ué mi mujer, La pura verdad (versión fran-
cesa ), Un caballero de [rae (v. f.) Y Adorable.

1693. - Para Una andaluza admiradora de Barry
Norton (demanda 1091): Simp étíca paisanita: Su admi-
rado Barry Norton perrnanece soltero por ahora. Los
films en que ba intervenido son los siguien'tes: La le-
gión de los condenados, Los cualro tiiablos, TobiHos pi-
carescos, Mama, déjame amar, El hèroe desconocido, Los
pecados de los padres, En las oren as de Arabia, S. M.

LA NOVELA AVENTURA
publica una nueva novela de

SAPPER
III (IJENIil fiNAL
En ella síguen los emocionantes epíso-
dios de la encarnizada lucha del capí-
tan Drurnmond eon Carlos Peterson.

¿Quién vencerà?

'¡No de]e
De ventà en

60

de comprerlel
jodos los quioscos
céntimos

Manhattan Cocklail, I/usión, Jazz-band, El angel Pe-
cador, La dama d¡;,la uioo; La [iesto: del diablo (versi6n
íngtesa), Saiga de la eocir:w (v. j.)) Slguev'l co'azó.
ralso pe/igroso, Cif./o obado, El anllel de (a fJoch _
mordimiento, La oncella pàrti ular, WaywaM, ' firi
Dawn, Hot Salurdall, ander Cover :Man, thi!d of ~_
nhallan, I Lave Thç" ~al)l Brpke ,Lu/lally y Kiss Be-
fore the Mirror,

Lili Darnita nació en Lisboa el 19' de julio de 1902
Es de ascendencía Irancesa y su verdadero nombre e~

, Lílíanne Carrée. Recibió su educación en el Coleoio
Francés de Lisboa y después mar chó ~ Paris, donde, Ya
"mayorcíta, empezó su carrera artlstica como baiJarina
del Teatro de la Opera. Alii la vieron los dirigentes de
German Felper Company, que la contrataron para
hacer películas, filmando entre ellas La mariposa de
oro, La señorila Rocambole, El espejo de la dicha, La.
poupèe de Paris, Noche nupriot, Laca pJsión y La bai·
larina de Barcelona. En 19~8 Iué contratada por Sam.
Goldwyn para sustítuír a Vilma Banky en los ñlms de
Ronald Colman, marchando a Hollywood y debutando
en El rescale. Es rubia, eon ojos azules y 1,68 metro.
de estatura y de estado soltera.

Sus Iílms arnericanor son: El rescate, El pu~n/e d.
San Luis Rey, El mundo al reuès. Caravana.< M,icas
Madame Julie, Amigos Il umantes, Una hora eontigo. Esl~
es la noche, Chi Chi and Her Popas y The Match King.

La biografia de Maria Alba se ha pu bllcado varias
veces. Vea números atrasados.

Para oonseguír las íotos de csas estrellas ba de es-
cribir a los estudios en que trabaĵan pldiendo el retra-
to, pero incluyendo adernàs un sella de 25 centavos o
un bono internacional. Dudo que se los envien eon nu-
tógrafo. .

1695. - Para Una leri dona (demanda 1093): f-ary
Cooper trabaĵa en Paramount Studios, 5451 Marathon
St.; Hollywood, Calít., donde anara actúa en One Sun-
dall Alternon, eon Fay 'Vl'ay y Neil Hamilton.

1696. - Para Una gran. aomir-uiora de Warner JJax-
ter (demanda 1094): Lea Io que le digo sobre el mismo
asunto e Siçiredo,

Jeanette Mac Donald nació en Filadelfia el IB de
junio de 1907. En dicha ciudad cornenzo su educación,
que complet6 en Nueva York, a donde ~e t.raslad6 cuando
tenia poco màs de diez años. Siendo todavla r.íña si-
guio los cursos de canto y baíle y ya aüolescente entró
a formar parte en los coros de las revistas de Nod Way-

DEPILATORIO BORRELL

la Coqueia, El cuerpo del delito, Amor auélaz, Cascarra-
bias, Oriente Il Occidenle, Dracula, El código penal. El
pasado acusa, Patalidad. Su retrato puede pedirlo a
Radio Pictures Studies, 780 Gower St., 'Hollywood,
Calif., donde ahora filma Cocktai! Hour, al lado de Bebe
Daniels.

1694. - Para Sigfredo (demanda 1092~: Nancy Ca-
rrrŝll naci ó en Nueva York, eIL pleno Manhattan, el 19
de no víembre de 1906. Cuando niña le agra daba jugar
eon los rapaces de la Tenth Avenue, lo que le acarreó
màs de una reprímenda de sus padres. Ya mayorcita,
ingresó de mecanógrafa en la Smith Machinery Co ,
Por las tardes, a la salida de las oficinas, frecuentaba
los salones de baile, entonces su gran -pasión: en uno
de ellos conoció a dos hornbres, Wells y Jobn Wais, que
habían de influir en su vida. Wells, que era agente
secreto del empresarío teatral Begsf'ield, la convenció
para que se dedícara a las t.ablas y John Wais, que era
hijo de un célebre corredor de bolsa, conociendo las
aspiraciones de Nancy, a quien ama ba. consiguiéi una
carta de recomendación de su padre para el ernpresa-
rio Tom Jewell. Jewell la contrat ó ínmedíatarnerrte y
la destdnó a uno de sus teatros de vaudeville, donde en
po eo t.iernpo ascendió a primera aetriz. Su lngreso en
el cine se debió a Mr. Zukor de Paramount y a la escrí-
tora Anne Nichols, que buscaba una actriz para inter-
prétar su ohra La rosa irlandesa de Abraham, A su ro-
mance eon John Waís le puso fjn el padre del mucha-
cho, el cual Io envió a un largo viaje. Nancy, que es de
ascendencia irlandesa; se casó eon Jael< Kirldand, de

'quien tiene una hija, divorciaudose en junio de 193L
Poco tiempo después contFaia segundas nupcias con el
periodista Bolton Mallory, de quien tiene otro rujo.
Es rubia, con ojos azules y 1,62 metros de estatura.

Sus films son: La rosa irlandesa, Los dineros del sa-
aislan, Oasis, Una ,cana al aire, El lobo de Wall Stre~t,

~Quita el velIo sin
Eíícaz y econó mico.

molestias.
En pertumerlas,

bun en el Capital. De esta compañía pasó a la de .Night
Boate, representando después un COl·tOpapel en la ojie-'
reta Irene y otro de màs impo rtancia en La Tonçerinc.
AI año siguiente Iué elegida para desernpeñar unc de
los roles principa les en Fricassp rantàstico, que se re-
presentó en el teatro Greenwich Vi1I3ge; la obra fuf un
tracaso, pera la vió Henry Sava ge, el cual, irnpresio-
-nado por la labo r de Jeanette, la contrató para in-
interpretar 13 protagonista de la opereta de Mit"i Ha-
jos El -anillc magieo, SlI prímer gran .éxito. Entre .sus
triunfos 'teatrales se cuentan De puntiitas, SI, sl, JUel·
le, Dias de sol, Anqrlt'. y BlIm Bum. Cuando la Puro-
mount, Ee ·H.','lOllla " ¡ilm:¡r SI, iii, Luelte, bajo el titulo
de Nada mas que la oerdad, le oïrecíeron el prinr.ipal
rot femenino. pero ella no pudo aceptar 1'01' tener que
atende» otros contratos. Seis meses màs tarde, libre
de compromisos. acept6 un eon trato eon la Pararnount,
debutando en El drs[.te del amor. Tiene el cabello r~-
bin rojizo, los ojos verdes y 1,60 metrcs de estatura.
Soltera. Vive con Sll madre y se rurnorea que va a
casarse con su manager Rit.cnie. Han dado mucho que
babilu sus supuestos amoríos eon. el Principe Hum-
berto de Italia. Sus deportes hvontos son. la equíta-
cíón. la natacíón Y la pesca. No fuma, nr bebe calé
ni behida alguna estímulante.

Sus films son: El desiile del amor, Nàulraqos det amor,
El rey uaçabundo; Mon/ece-rio, La noz'ia 66, ¡Mío sen;s!,
por lin par de pijamas, Una hora conllgo, Amame es/a
noche, The Queen. .

Puede pedir su retrato a Metro G.oldWyll St.UdIOS,
Culver City, Calif., donde ahora f¡lm~ The- Cat and the
Fiddle. eon Rarnón NOV21TOde teadrnv-man.

1697. _ Para Koiiusk« (demanda 10,6): Raoul Rou-
lien nació en Rio de Janeiro en 1906 (?). Ccrnenzó S~
carrera teatral en su patria y ba recorrido 10< prrnn-
pales esoenaríos 'de la .Argentina, Cllil~,. BI'aEil, Fran:
cia, ete. En 193,1 .se present.ó en las o üctnas de la F~x
en Nueva York, solicitando trabajo; lo contrataron m-
mediatamente Y lo enviaron a Hollywood, debutando
en Eran írece. .

Sus films son: Eran Irece" DeliciQsa, La muier pll:-
tada El último varón sobre la 'ï ierro; Primavera en Olc-
ño. 'I1's Greal lo be AIive y Volando tuu.ia Rio (tilulo
provisiona}). . . . .

Roland Toutam es Irancés. Ha Interpretado los SI-
guientes ñlms: El mis/erio del cuarto amtirilio, El per-
fume de la dama enlut<1~Il, ¡Manos al:r~ba!, Roula/eUllle
aviador, La mujer d~ mIs su/ños, Prisionero de ml Cir

.rarón, Amores vieneses Y Los lres mosqueteros
.Anita Page nació en Flushing (Lorig Island) ~I 4. de

agosto de 1910. Sint.iendo una .gI'an vocacíón por el ClJlC,
se traslad ó COll su Iarnilia a Hollywood, debutando 611
el cíne ' en Ner Learned Aboul Womon y ~aJlaJldo un
contrato eon la M. G. M.. Fu è olegida \\'ampa Baby
Star. de 1929. Su verdadero nombre es Anila P~ma,.es,
de 'padre españo l y rnadre amerirana. Es .rubia, (on
ojos azules ;y l,57 metros de estatura. Soll~l'a. VI~e
eon sus padres y un hermann rrrenor Fs lina de las C!II-
cas màs scrias y j uiciosas de HOllywood, donde ~un
no han compr endído el mèr ito de est a lo ven estl:elhlà.

Sus Iilms son: De millonario a periodis!o, M:enlras
la ciudad duerme, Exceso de equipaje, Diçaselo al mundo,
Icaros, v irçenes modernas, Hi jas que Vuilan. J~gar Ti
fuego, Corazón de mondo. lfldlOnÓ¡;olls, Lo mewdla e
Brtiadtuoi), Estreltados (vers iòn ínglesa j, Enjet meres de
guerra, Gardos y [tacos, Per di la bo/sa. Nouias rubolo-
sas, La peeadora. Itusión juvenil, cnues de .l\'uev~. YOIK,
Nlg"t Courl, Sky'eraper Souls, Prceperitu, Su/ulers ol
the Siorm y Jung/p Bride, . . .

Fr.ances Den. no ba interpretado to,?av'a nm[!lln 111~
como protagonlstw hasta allora ba Illtel'pJ't1,ado role
importantes, pero' secundarios. Sus films maó ,:eCle~-
tes son Pe/il Café (ve.ói6n in.~leRal. l,Que ualc el dwcro.,
Una mUler perseguida, Nice Women, 1/Ji$ Day and Age,
King ot {he J ungle y .The SUver Cord. Dó de

Myrna Loy no es la novia de Bany Norton. ¿ n
ha aido eso?
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¿Dónde

es ésta ia cíudad màs codíciadà. no s pm u sea oll!!-
wood una ciudad suntuosa y na~adis·ac . Nada de esta. Es,
por el contrarío, una ciudad in ustdZIi cu:ĝ:[¡iimayor dístracción
oonsiste en trabaj ar. Pero ocurre, que dentro de ella se guar-
da el gran tesoro de la popularidad y de la fortuna. Triunfar
en Hollywood significa triunfar en el mundo. Las ímaqenes
cinematogràficas que se captan en sus estudios, se desparra-
man diariarnente en millares de pantallas,· ante las que se
aqrupan vmultítudes universales. ,
Es ínútil, por tanto, que los que vuelven de' Hollywood aco-
sados por el fraoaso, -nos hablen de las amarquras de su vi-
vir ootídíano 11de IDs e:goIsmos-9 de las míserias que se- ocul-
tan, tras los destellos de sus reflectores. Es ,inútil que in-
tenten pintarnos oon Jos oolores menos gratos, el aspecto
de una ciudaden la que no existen mas dimensiones que las
del éxito !:1 el íraoaso, Nadie les creerà. Su literatura senti-
mental no pasara de ser màs que un nuevo argumento de los
muchosque esgrimen, sin' ,posibilidades de éxito, los padres
de las muchachas que sueñan eon Hollgwood y' planean una
fuqa ' del hoqar. Nada màs que esto; Hollywood para el mun-
do es el eine, y.., ¿'hayalgo màs maravilloso que el cine '.para
Ia juventud? ' .

1
~~I"~:11L eine! Es muy penoso llegar a tríunfar en, er. Regu-l..J larmente hahrà que emplearse ven cualquier restan-
.. l1li1 rante de Los R.ngeles para fregar· platos como Ro-

dolfo Valentino, míentras se espera el primer eon-
trato. Y para que Iíeque, sera menester esperar horas y ho-
ras 'a las puertas de los .estudlos, 'hasta conseguir un che-
que de cínoo dólares por un, dia de trabajo intenso y aqota-

sorls Karloff.- (Foto dor .. Indudablemente esto
Uníversal.) es penoso. Pero .... ¿y si

se tríunfa? Nada tan agra-
dable como el recuerdo
nostaíqtco: de los íraca-
sos, cuando se evocan en
un presentetriunfa!. Los
extras pasan hambre. Eso
die-en. Pero ¿qué impor-
ta? Tedas las estrzllas han
sidoextras antes de al-
canzar la gloria. El caso
es traspasar las puertas
de eualquier estudío. Una
vez dentro de éL. Se pue-
de conocer a un magna-
te inñuuente, cnamorarte,
y haccríe añrmar cual-
quier dia en un Consejo
de Rdministración:
-Scñores: he dcscubierto
una gran estrella. Es ru-
bia,y hasta ahora sólo
ha trabaj ado en los eon-
juntos de las revístas de
Lloyd Bacon. El eine ne-
cesíta juventud, caras nue-
vas •..»
O íníciar un idilio eon
cualquier argumen1ista fa-
mosa, hasta él extremo de
hacerle decír a su jefe de
producción:
«Tenqo un argumento nU2-
vo.· Ln.t e r-as a n t ísimo. EI
amor en el lejano oeste,
Pero necesíto un actor que
esté completamente identi-
ñcado ron la psicologia
del, personaje. Yo conoz-
co a, un mgchacho ...»

I*.~~..'Tv•• ~.I
por Raf~el' Gil

Una casa 'de
Beverly Hills,

Hollywood.
(Foto Metro.)

Frances Dee
frente a unos
establecimien-
tos de Holly-

wood.'
1
"':::1'N ~os últimos días del pasado siglo; cualquíer mortal era feliz.ul sonando eon un víaje a la capital de Francia .. París era entonces
....u el vértice del mundo, ,g poder vívír su vida brillante, Irterarla

y turnultuosa, era una ilusión que tedos oonocían. Después -años
antes d,e empezar la gran guerra-' los rascacíetos del Manhattan
neoyorkmo; sírvíeron de iman al afan turístico de las gentes, des-
lumbradas ante las fotografías de las grandes calles de cemento,· de
los trenes elevados y de los parques de atraccíonès. Pero desde que
los produ.ctores cínematoqrañcos norteamericanos decidieron instalar
sus estudíos en un barrio de Los Angeles denominado Hollywood';

Una vez al mes, por lo manos, un magnate del cinema reúne un Con-
sejo de R.dministracíón para estudiar el posible lanzamiento èe una

'nueva estrella, y una arqumentista famosa tra za un nuevo escenarto
pensando en su màs flamante galan. El cine es un juego de azar
en el que tedos pueden arriesgar su destino. ¿Por qué no inten-
tarIa? Si un día popularízĉ Chevalier a un
niño de pocos rneses al ñírriar ",El soltero (Conlinúa en /" pagina 24



Aléo sobre lil vidil de DOROmE!
meKCOMO SE HIZO ARTISTA LA GENIAL ACTRIZ DE

<MUCHACHAS OÉ UNIFORME), Por Alberto Holmes

tiija de artistas .v descendicnte
del compositor Schamann. -
La hereucia espiriiuüi, - Los
primeros estudios, - Un via]c
(/ v iena, - Sobreml"sa que
dura toda una noche. - El
primer eontrato. - Su primera
actuacién, - Dorolhea Wieck
üene un gran amor.

ESDE que supe que Doro-
thca Wíeck venía a Holly-
wood contratada por la Pa-
ramount, concebl el propó-

síto de hacerle una vísita, una
vísïta con vístas a una informa-
ción, que todas mis visltas, iay.!,
tienen el rnísmo fin interesado,
de lo cual no ten go yo la culpa,
sina esta vida que eada vez se
pane màs imposible. Mis amigos
los artistas, se quejan de esto
con mucha razén. Pera es lo
que yo les digo a algunos, por-
que tengo con eLIas .ía suficiente
confianza para decírselo: «El
dia que un reportera de eine
gane tanto como un artista de
la pantalla, me podré permítír
el lujo de procurarme satísíac-
ciones y, racreos, puas un recreo
seria para mi charlar y alternar
can vosotros, sin preocuparme
del número de cuartíllas que
nuestro dialogo puede ocupar.»

Pero no divaguemos. Me pro-
puse, decía, vísítar a Dorothea
Wieck, porque esa artista me
habla ímpresíonado profunda-
mente cuando vi .dlt'\uchachas de
uniforme>. Mas el raporteto pro-
pone Il el artista dispone, lo que
quiere decir que hasta ahora no he podido obtener

la tan deseada íntervíŭ,
Y es que lós, artistas
europeos Uegan aquí He-
nos de recelos sobre los
procedimientos norteame-
rícanos y les cuesta mu-
cho habituarse a este
Inocente régimen de vida
dande es màs el ruido
que las nueces. '
Dorothea Wieck· esta ga
convencída' de estoy no
ha puesto ningún reparo
en' recibírme, segura de
que no voy a ~eterla en
ningún lia, de publieidad
y de que mi intención
no' es otra que recoger
unos cuantos dólares, di-
go, lUlOS .cuantos datos
para nacer una informa-
cíón.
Lectores: yo he vista al
natural, y dirigida a rní.
la sonrísa de Dorothea
Wieck, esa sonrisa ma-
ravíllosa que es como
una sinfcnia ínefabte, eo-
mo una corriente que nos
inunda y nos sumerqe en
un extraño estado de
placídez. Lector: yo say
rnàs feIiz que ustad des-
de que Dorothea Wieck
me sonrió.
-lJsted dira, míster Hol-
mes- me dice tendién·

Dorothea Wieck bajo la pérgóla de su re- dome la mano !:1 con un
sldencla en las montañas de HollyWoOd. iiiglés i:m:perfecto -que me

la preserita màs símpà-
tiea todavía.

~Es ustcd la que ha de decír. Yo he venido a, ver, oír y apuntar. Hagamos
ante todo un, paco de bíoqraña. ¿Dónde nacíó ustect gi quiênes ïueron sus aíor-
tunados padres?
, '"--Vi,la, luz del mundo en Davos (Suiza). Say hija de un matrimonio de artis-
tas, ,pínter mi padre 1Tpianista mi madre. ,

-Se ,dice que heredamos la oondieíén espíritual ~ la madre. '
- Y debe de ser verdad. '
=¿Pél' qué, entonces, no ha sida usted pianista?

(
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gios '!:l', una vez hube adquirido una cultura general, oonsegui de mís padres ue me' envia~an " una
academía artística, donde me 'ejercité en la danza, en la mŭsíca, en la ec)am..~cipn. all andome màs
tarde en .MuniCh, eon una familia amiga de la rnía, me enteré de que, en ra~lJñlversidad d'e aquella
poblacíón, había un curso de arte dramàtico. Decidi asístír en calidad de oyente y ni una sola vez
falté a Las cIases. Un día, el profesor dlió a los alumnos una g.ran noticia, iban a raallzar un via-
je a Viena para asístír a varias representaciones teatrales. f\.quello no iba conmigo, porque yo no
era alumna de la universidad. Creo que es la ŭníoa vez que he sentido el aguijón de la envidia ai
ver a aquel grupo de jóvenes saltan do de alegría ante la perspectíva de un viaje a Viena. Cuan-
do mayor era mi pena, una alumna de la clase me suqirió una solución que puse en préctíca en
seguída. Hablé eon el proíesor !:I le pedí que me inclugera en la expedición aunque no tuvíera de-
recho a. elIo. El catedràtíco, viendo sin duda el fervor eon que se lopedlia, accedió, y yo, loca de
alegría, me apresuré a escríbír a mis padres solicitando el correspondíente permiso y advírtíéndoles
que teníamos todos los gastos pagados, lo cual no era verdad, pues la estancía en Viena corría por
cuenta de los alumnos.
-¿V por qué no dijo .ustcd las.oosas tal como eran?
-Para, que mis padres no me pusieran dificultades. Siempre es màs fàeil de conced'er una cosa

que no reporta nínqŭn gasto.
=-Gran verdado ¿Y sus padres accedieton?

. -Sin oponer el menor reparo.
-El problema seria cuando llegó usted a
Viena sín rdínero. ¿O tenia algunos ahorros?
-.Mis ahorros sólo alcanzaban para una cena.
,Otro tanto le ocurría a mi amiga, la alumna
que me había dado la idea de que pidiera al
profesor me íncorjiorara a los expedícíona-
rios. Pero ella tenia en Viena unos paríen-
tes y había decidido vísítarles en mi rompa-,
iiía para pedírles que nos tuvícran en su ea-
sa durante nuestra permanencia en la ea-
pítal austríaca.

-Menos mal,
'-Pero como llegamos de noche, es decir,

a una .hora internpestíva para Ilarnar en nin-
guna puerta, mi amiga, otros compañeros que
se halJaban en su mísma situación y yo, nos
fulmos a un resta urante, gastamos nuestros
escasos recursos en una cena !J prolongamos
la sobremesa basta la madruqada, única for-
ma de solucíonar el conflícto en que nos en-
oontrébamos. JU dia síquíente, cuando mi
amiga li !Jo ya teníamòs asequrada la' cama'
y la comida, empezó la vísíta a los teatros.
En uno de elíos actuaba el gran Max Reín-
hard, Il mi adrniracíón hacia aquel actor fuê
tan enorme Il de tal modo se inflamó en mí
la pasion por el arte escéníco, que decidí so-
'íícitar un puesto en aquella compañía. Ouíso
la suerte que la familia de mi amiga tuvíera
amistad eon uno de los apudantes del gran
actor y director, !1 solicitó la recomendación
oportuna. ¿CÓJ:ll.Odescríbírla aquellos momcn-
tos de emocíón en que me encontré frente ta
Reinhard díspuesto a someterme a una, prue-
ba? Me híce el ànímo 11 dcclamé una escena
del ",Pato salvaie-, de Ibsen. El resultado
fué que, míentras mis compañeros regresaban
a .Munich, !Jo me quedaba en Viena centrata-
da para cínco años por .Max Reinhard.Dorothea Wleck en dos mo-

menios de .Canclór¡ de cunat. '

(e en l,i n èl a Il n t a p d 11 i' n a 2 4 )
-A(aso habría llegada a dar

ronciertos de dedicarrno al pia-
no, pero el camino artístico se
me abrió por otra parte y lo
s~guí sin vacílar. Lo que yo ha-
bla heredado era una disposición
para el arte y'no para la rnú-
siea exclusivamente, pues esa
clasa de disposicíones na sueíen
ser !imitadas nr concretas. ¿Rca-
so no es usted de mi opíníón>
Se sienie la atraccíón del arte
mejor dicho, la emoción artís~
lica, y esa ernoción Io mismo
puede tamar el camino de la
música, que el de la pintura,
que el de la literatura, que el
d~ la pantalla. Eso depende de
mil pequoñas circunstancias q¡ue
no se puedan pracisar. Lo írnpo-
sible es. que un ser que nazca
c~n 'aptrtudes para el oomercío
tounfe en el arte, !J víceversa.
¿N.,ole parece a usted?

-No se me había orurrído nun-
ea 'pensar en eso, pero usted
me ha oonvencidg.

-Es màs +-oontinúa Dorothea
Wíeck, imprimiendQ a su sem-
bl~te una expresíón que puede ser de evocacion Il puede ser de en-
sfeno.-, uno de mis antepasados fuê el gran composítor Schumann !J
e pnmer d~~eo de mis padres fué que go síquíera la carrera musi-
~I. '( estudlie mesíca u oonseguí que mi madre ,se sintiera satisfecha
d~ nus progresos, pero empeoé a declamar poesías y en seguida me

1 cuenta de cuàl ara el camino que debía seguir.
-¿El teatro? '
+-Sí. Hacía él fueron tedas mís aficiones.
-¿V debutó?

m·fHa~í.a d~ .transcurrir mucho tíempo para que eso sucediera. Can
1 amílía VIVI en Suecía y en Berlín. .Estudiè en los rnejores cole-

rostro de Dorothea
se muestran en
êste, uno de sus
últimos retra-

tos.
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pueda s~r romprendida por tedas l~s oenomínacíoncs socíalas: rieos y po-
bres. jovenes y Vle]OS, cuItos e incultos, a despecho de la nacionalidad
de eada grupo de espcctadores. De ahí que la única norma aceptable sea
Ja de mantener, durante el. transcurso de un film, como único factor im-
prescindible, la ~ama. de las emocioncs hurnanas, !ja que las ernocíones
hablan el Ianquaje un¡yersal. y pue den, ~or ende, ser comprendidas por
cada ser humana. El millonario o el mendiqo, ambos conocen el- santimíen-
to del Amor y del Odio; la angustia de los doloras físicos; la sensacíón
de las alegnas. Ambos pueden comprender de igual sucrte el sentimien-
to elevada o bastarda que une a lOB sexos, y los sentimientos afínes en-
tre la humanidad .. Ambos síanten .la l!rgencia instintíva de luchar por 'la
vida 9 poseen el mismo grado de -Instínto de consarvación-.
Naturalmente bay 'una exccpcíón: ej pequeño grupo de individuos entre

Una gloriosa exhlblcién de trajes feme-
ninos haran las dellclas de Jas mujeres
eJegantes, cuando confemplen Ja come-
dia musical .Roberta., uno de los éxItos
del 1935, presentada por la R K O-Radio.

Un grupo de chicas que añade mayer atracttvo a la corne-
dia musical .Roberta., de la R K. O-Radio. (Foto R [( o.i

Chaplin, ínsuperable maestro de la
emoción; d'e la misma manera que
nüestro inoJvidable Lon Chancg elec-
trizaba a los públicos con un. gesto
traqíco o satàníco de su rostro eon-
torsíonado, Para el suprerno arte de
l.a emocíón, la mímíca vale màs que
la palabra y el dialogo resulta su-.
perfluo. La verdadera belleza es-
triba' en la sencillez. La fluidez de
un dialogo pucde matar, en un mo-
mento dado, la -ernocíón del instante
dramàtico. D~ ahí que síendo el ar-
te cínamatoqrañco, un arte màs bien
de «fotografiar emociones», èl úní-
eo pretexto plausible para' los dià-
logos es que sean certos, oriqinales,

. sencíüos !l a la vez impresionantes
por su eíocuencía -,
La magoría de las obras actuaíesca-
recen de esas cualidades, y la pobre-
za íntelectual. de los autores o adap-

(Crónica de los EstadosUnidos especial paro FILMS SElECTOS)

por ·MARY M. SPAUlDING

mi ulNA bomba que. hubiese explotado en pleno Ho-
llywood, no habría causadomayor so~presa Y·Ibn.d desconcíerto que las. redentes dcclaraciones de
Samuel Goldwyn, el farnoso productor, respec-

to .a la «habilidad- líteraría' de los eserltores de -asun-
tos cinematogrMicos que infeet.an la Colonía .del Ci-
nema. El señor. Goldwgn se refiere, naturalmente, a
los que producen libretos para llevarIos a la pan-
talla o adaptan las. obras .escrítas por otros autores,
con los mísmos fines.' .
. S~gún el preclaro productor, los escritores que dis-

frutan actualmente las delicias ' del. sol californlano
!J que g'anan tantastícos salarios para prestar sueon-
tingente intelectuala la industria del cínematéqra-
to, no valen, eri su' inmensa maporía, un décímo de
'la suma que reciben por su trabajo.

Ha declarado eníàtícamente que entre todos ellos,
no hay «díez- que sean capaces de producír «ídeas
oríqínales-, ,

Los acusa sin piedad y' eon una rranqueza digna de
encomio, deausencia absoluta de geniO creador Y' vi- ,
síén dramàtíca • .Y añade, a mayor abundamiento, que
cuando recíben la -mísíón de adaptar, para los fines
cínematoqràñcos, .alguna obra que sea valiosa !J ori-
ginal, lo hacen Don tan malgust<J y desconocimiento
de los. factores imprescindibles para dar interés a
Una película," que oonvíerten la. obra en verdadero
adefesio, desesperación .del pobre escrítor, si éste
se encuentra aŭn cntre. los mortales, e insulto a su
persona1idad [nvisible, si ha' pasado a mejor vid:a:

-Es notoria la pobreza íntelectual que :predomma
en Hollywood -continúa dieiendo el señor Goldwgn->,
Es sorprendente la ignorancia' de que dan prueba es-
tos indíviduos que han tornado a Hollywood por sor-
'presa, Es deszsperante su «inhabiIidad» para estu-
díar los problemas ínherentes a la adaptacíón de aSUIl-
tos para la pantaíía, Y mas que nada, es extraordí-
naría la paca síncerldad de su trabajo, cuaüdad ésta
que salta a la vista en la flojeda<i d~ l.as hi~to,rias
cínamatoqràñcas jj las lagunas de sentído oomun que
se notan, lamentablement:e,en -tantas de elIas. .

En I¡¡ maporía de los easos, los íracasos que ~~m-
pañan a las películas estan basados en .I~maníñesta
mediocrídad de los arqumentos que dèbílítan al per-
sonaje y hacen de Ia «farsa» una oosa absurda y
conípletamenfe «falsa», Mu!èhos de estos í'racasos no
pueden achacarsè a Ia actuacíón de los artístas, a la
pericia del director o a Ia mecaniça o técníca de un
film, . sino que tienen su raíz en la mencionada p~-
breza intelectuaJ del;libreto y en' la poca profundi-
dad del dialogo, que siendoen algunos caso:, - car-
gante y pesado,' cuando debió por el oontrarío ser
frivolo y .liqero, se convíerte en desesperadamente
frívo~ocul:lndo debió ser sobrío jj razonado, .

Cuarrdo surqe una obra cínematoqràñca 'que -està
oasadeen una historia sesuda y bien tratada en su
adaptacíón.' los crític(ls. se entusiasman. hasta la_.exal.
tacíón y entonces comienzan las demàs compamas il
copíar el éxito .obtenido ¡por .la casa ríval, de don-
'de partan esos ...cíclos» tnterminabíês ~e películas. ba-

sadas en- los mismos temas eon poquísímas variaciones.
Efectívamante; salvo contadas y nonrosas excepciones,

como «David COp'perfielq,",. «The Barrets of .Wimpole
Street» !J algunas otras ·basadas en' obras elàsíoas y
adaptadas dignamente al cinematóqrafo, en Hollywood
no abundan las obras origiilales.

Estudíando el nñsmo asunto, King Vídor, por su par-
te, hare las deelaracíones siguientes:

«En las obras cínematograñcas> se ríebe tratar' de
lleg.ar al oorazón, eon preferancía al cerebro. Esta no
quiere decir, ernpero, que se pueda, ímpunemente.: per-
der de vista el -sentído oomŭn- al prcducir un argu-
mento para la pantalla. «Arte» no eonsíste en producír
un film que solo pueda ser ccmprandído .por un grupo
de Indívíduos "privilegiados, cuya buena fortuna les .ha-
!la dado la oportunidad de colocarse entre los íntelec-

. tu.ales. Por el oontrarío, la verdadera ñnalídad del ci-
nematógrafo es buscar un denominador ,comŭn, un me-
dio' de «contar- una historia pictéríoamente rara' que

Irene Dunne, Ja dellclosa estrella de
la R K' O-Radio, cuya espléndida y
pura voz se manifiesta una vez rnàs sin
rival en la' cornenta musical .Rober-
tas, presentad-,,_ por la R K O-Radio.

Fred Astalre y Gin-
ger Rogers en uno
de los momentos
culmlrrantes de esos
balles exquisitos y
sstmétrlcoss que. tan
famosos los ha hecho
en la película <Rober-
ta •. de R K O-Ra·dlo.

Fred Asfalre, el exqutslto bailarln amerlcano, eri una escena de la petícula
R Ka-Radio .Roberta., con Glngér Rogers, su compañera Ideal de balles.

los cuaícs ha florecido en estas postrimerías del siglo, un santímíento de «so-
ñsticacíón». Para esté pequeño grupo hay que producír, a veces, películas corn-
plicadas, ya que ellos se han complicado la vida oon sus teoríasabsurdas y
su anhelo de apartarse de la normalidad y senoillez. Sin embargo, la expe-.
riencía nos ha enseñado que hasta .este grupo de lndividuos rcacdona huma-
namente en presencia de un drama puramente emocional, de la rnisma ma-'
nera que la gente sencilla y. norrnal.
Sin duda alguna la opíníón de King Vidcr merece especial atención, en gracia a
su larga experíencia de veinte años en el carnpo de la cinematografía, donde
ha dejado estampada su selló de comprensíón axcepcional. La prueba de su
teoria y la exactítud de la misrna, la ten emos sin duda en aquella palícula
espléndída «El gran dasfíle», donde Ja desaparecida artista Renée Adorée Ile-
vo a la pantalla el màxímo de la humana emoción, al carrer en pas de John
Gilbert, el hombre amada a quien la crueldad ínevitable de la guerra, arran-
cab~. de sus brazos. Rquella escana era la quintaesencia de la emoción; la ex-
presíon qràñca de la bata Ua físicoespiritual que ha dominado al mundo des-
de el génesis: Ia mujer queriendo dètender' a «su hornbre», guardarIa celo-
samente .a Su lado, can el derecho úníco y sagrado de Ja posasión. Y actual-
I~ente; al producír su «P an nuestro-, King Vidor vuelve a jugar can l.as ema-
crones humanae, presentanpo el gran drama de la humanidad, eon scncillez ea-
paz de llegar a. eada cerebro por obtuso que sea.
Las emocíonzs, según palabras tcxtuales del mísmo praclaro dírector, pued~n
ser expresadas por un rnovimiento facial oon màs exactitud que por medio
del florilegio de un discurso o un claborado juego de palabras en el dialo-
go. El gesto puede retratar la emoción sin necesídad de complícados parla-
mcntos. Y la prueba de que sepueden converqlr al espíritu mas emocíones
eon la expresíón que eon ~a palabra, la tenemos en los éxitos de Charlíe



Graciosa escena de la comedia musical .Rober-
tas, uno de los éxitos musicales del 1935, pre-
sentada por la R K O-Radio:- (Foto R K O.)

fascjJ1ados ante los arab~cos que tr azan ' sus pies y el magnífioo senti do
humorístico que, caracteríza a esta pareja ideal.

Hay una anécdota interesante respecto a la vida de Fred -l\staire: el jo-
ven cugos pies arados y rítmloos oomenzaron a moverse desde que tenia
cinco años de edad, alcanzó los mayores triunfos de su carrera apare-
ciendo en las tablas eon su herman a Adele Astaire. Ambos íormaban la
pareja mas deliciosamente armóníca d~l. tablado, y Londrcs los aclamaba

frenétícamente. Es proverbíal el amor
extraordinarioy la comprensíón espírí-
tual que exístía entre los dos hermanos
dedicados en cuerpo y alma al arte. Pe:
ro un día el arnor tocó el corazón de la
joven baílarína, y un noble inglés le
ofreció, ,con toda su devoción, el prestí-
gIO de un título nobiliarío. La muchacha.
se- casó. La pareja. tuvo que scpararse y Fred
Astaire, eon la complejidad -espiritual de la ale-
gria' y la desesperación, mar-chó de Inglaterra y
volvió a su tierra natal: Estados Unidos de Nor-
teaméric~. Pensó que jamàs podria bailar de
nuevo, sin tener a su herman a eon él. Pero Ho-
llywood abríó nuevos horízontes ante él !J un día
aquel rnuehacho, desconocido en los' dominios del
cínematòqrato, aparccíó eon Ginger Rogers. El
efecto tué ínstantànec: ef"'público enloquecíó ante
la perfeoción de su conjunción artística y desde
entonoes cosechan éxítos juntos. '
Se acaba de' hablar de la posibilidad de que
Adele Astaire, que. sin duda siente Ia infinita
nostalgia de las bambalínas, la fascinación de
Sl}.S viejos triunfos Y' la necesídad de bailar nue-
vamcnte, regrese a Ja América, y aparezca eon su
hermano en la próxíma película _de éste. Por lo
visto el noble inglés prefiere la Ielicidad de su'
esposa a la severídad de los pergaminos y -tos
protocolos de la tigidasociedad londinés. De
todos modos, los nobles han hecho muchas clau-
dicaciones durante los últimos veinte años. No
obstante,el pŭblíco - esta .satisfechocon Ginger
y Fred, y aunque le prestarà toda su símpatía a
la hcrmana de éste, de seguro que, preñere verlo
tríunfar al lado de la exquisíta chiquilla de ea-
bellos tícíanos y sonrísa de fascinadora plcardía,
Por otra parte, como Adele no conoce aŭn la
técnica cínematoqràñca, no sabemos si se adap-
tarà -a ella de la mísma manera que Fred.
Y para bailar frente a la càmara es precíso po.
seer cuaíídades fotogénicas que permitan a êsta
captar ese aleteo de los píes, que se convíerte,
cuando Fred baíla, en pogsía rimada.

Una de las escenas de Ia película .Roberta., Ia rrueva
comedla muslcal de R K O-Radio, en 'Ia cual se exhlben
J~ Imis l¡çrmosos modelos femenlnos. (Foto R K O.)

tadares -según Samuel Goldwyn- se cubre eon
esos excesos . de palabras que acusan el vacío
de la ímàqinaclón y la ausencía de la chíspa
creadora, ,

De vez en cuando.. sin embargo, se adapta una
obra para la pantalla, sin perder el sabor que'
le imprimió su autor original y hasta mejorando
alqunos pasajes que ganan màs o manos de
acuerdo con la habilídad hístríóníca del artista
encargado de engendrar determinado. papeI.

Otto Harbach, el exceícnte composítor que con
tanto éxito ha contribuído al teatro, dandole ex-
celentes comcdías musícales, acaba de coníesar,
por ejemplo, que [amàs soñó en que su obra «Ro-
berta», tan aclamada en el teatro legítimode la
Via Blànca,- pudiera aparecer- en la pantalla bajo '
condiciones tan excepcíonales, mejoréndola de
manera íncuestíonable, '

Cuando un. autor hace semejantes declaracíones
respecto al tratamíento de una de sus obras por
las dependencías de Hollywood, se trata, sin du-
da, de una cosa digna de especial mención. -

Efectivamente, la casa filmadora R.K.. O. Ra-
díò ba logrado presentar la mencionada obra
..Roberta»' ba]o aspectos felicísimos. A pesar de
no tratarse de nada nuevo, !Ja que el tema sigue
eï !"cíc1o.. obligado de oomedías . musícales iní-
ciado hace tras años por la casa de Warner Bro-
thers eon màs o manos éxito (<<La calle 142»,
«Vampiresas de 193!!.., «Wonder Bar,.,. etcétera),
la comedia musícal «Roberta». presanta novedades
de infinita atraccíón, estableclendo, ademàs, defi-
nitivamente, un tipo de comediante _fino !J' dís-
ereto, al cual consíríeramos casí a la mísma al-
tura de .Maurice Chevalier: nos referímos a Fred
Astaíre.

Fred Astaíre se revela, no solo como- el primer
baílarín moderno, sino como un actor de raras
cualidades, Es- rèfrescante ver a este discípulo de
la diosa Terpsícore en cualquier situación de la
farsa. Su baile deja :<:Ie-ser baile para convertírse
méqícamente en poesía rimada" exaltando el «top-
daneínq- a Ia' cateqoría del «verso.". Los píes de
"Freu Astaíre hablan eon ese lenguaje armoníoso !J elocuente de Ia
músíca, Mas que píes, son dos alas que escriben en el 'tablado una
historia. Sus mcvímíentos son graciosos y a la vez decididamente víri-
les. Su rostro es _feo si se compara a los rostros màs o manos adó-
nícos 'de tantos galanes jóvenes de' la 'pantalla, peroen él.se reñeja
la gracia pícaresca que, ha hecho famoso a Chevalier,y en. la mirada
franca de sus ojos. se revela la chíspa del arte que corre a rauda-
les generosos por su, cuerpo flexible y rítmico,

Fred Astaire es una potencialidad extraordinaria dentro del cinema
frivolo. y, la combínación .artístíca del .baílarín amertcano 'cen la gra-
cíosa y flexíble Ginger Rogers establece, ademàs.. otra pareja ldeal
'en el cine ·ligem. Su prímer tríunfo '10 coseeharon en la pellcula de
Ia R. K. G. «Volan do hacía Rio janeiro»: màs tarde conñrmaron las

_exaltadas preces de los crítícos de arte en 1a peíícula «Gag Dívorcee»,
de la mísma compañía; y ahora, al aparecer [untos en «-Roberta», se
hacen posítívamente índispensables. 'i Es un espectàculo milagroso ver-
los òai.1ar juntos! Tedas sus pasos, sus giros, _sus contorsiónes armo-
níosas, toman .el prestigio de un dialogo sín palabras. Ambos ímprí-
men a la- obra .ese gesto deelegancia. díscreta y ííqereza, oportuna
tan difícil de herrnanar en la. pantalla.

Una de las enormes difícultades de las comedías musicales estri ba
en que - el tema, por necesídad, tíene que ser de manifie-sta írívolí-
-dad, yaque ej propósito de la> mismas espresentar conjuntos baí-
lables, extravaqancías musícales y cancíones del momento, divorciadas
de un argumento sesudo y deñnído, Sin embargo. el! «Roberta» se
.opera -81 mila gra de que la historia interesa ai aspeetador, teniendo
puntos de oontaoto eon sítuacíones .dramàticas, ante las cuales el pŭ-
blioo siente la gama de las emocíones humanas que dejan una ím-
presión en el -aspirítu, Esta comedia musícal adqulere en cíertos mo-

Mas bella que nunca y deleitando al pŭbtíco con la armonia de su voz exqul-
sila, Irene Dunrre es una de las atracclones prlncipales en la comedla musical
de la R Ka-Radio .Roberta •• Una escena con Vlctor Varconl, (Foto R K O.)

mentos la gravedan de un drama, sin _menosprecio de su exquísíta
frivolidad superñcíal,

De seguro queAlic~ -Duer Miller, autora de la novela original
«Gown by Roberta», cuando erco su delícíosa òbra jamés soñó eon
las posíbílidades extraordínarias _que semejante vehículo ofreda el

, eine parlantemusical, . -
La película, _por su lndole, se presta pata una exhibición tantéstíce

de modas que hacen -las delicias de las mujeres elegantes y que, ere-
sentadas por la R. K. O. Radio de manera fastuosa, añaden atractívos
especíales a una obra de esa naturaleza.

En la oombinación general del reparto también hay que eonfesar
- que la oompañía filmadora estuvo felicisirna. lamas Irene Dunne ha-
bía tenido major oportunídad de Iucír - su belleza serena, su porte
distingúido .y la crístalina maravílla de su -voz como -en «Roberta,,-.

Naturalmente, repetimos -que la base de ésta u otra comedía mUSI'
cal tíene que ser la. frivolidad, y que para darle ese sabor extrava·
gante que permíte la, exhibidón de baíles !:i cancíones, etcétera, la
eompañta tuvo que permítírse _eíertas libertades 'que en nada per-
judican aIa armonía general de la misma. Por ejemple, no puede
esperarse que una casa de modas como la que se supone era «Ro'
berta- en Paris,según la dascripción de Alice Duer Miller, -presentara
espectàculos como los presentados en la película; pero estas liberta'
des en nada otenden el senti do común y dejan, por el contrarío. una
sensacíón de belleza !1 bienestar en elespíritu. Cuando la pe1ícula
«Roberta- 'tl;!rmin,a, una síente deseos de verla nuevamente, lo cual es
completamente .excepcíoaal. Elespectador no se cansa d!? oír a Irene
Dunne oantar, porque su voz -es melodiosa, bien timbrada y tiene gusto
ai presentar sus cancíones. Los baíles de -Fred Astaire y' Ginger Ro-
gers son revelaciones artístícas que una quíere ver una !1 mil veces,

Mary M. SPAULDING

Fred Astalre no es s610 un bailarln excepclo-
nal, sino que su técnlca ante un plano rlvallza
con la rltmlca sabidurfa ae sus pies. Una esee-
na de Ia pelicula .Rob_erta. de la R K O-Rad!o.
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meses se ha t . do sm déscanso en <il-
cho film. en !,'W......,:tu,.;::; ...... '~I de Shepherd'5
Bush.

El reparto preade los nombras de
cuarenta artista célebres en el rteatró o
en la cínematoq la; 1\ la cabeza de ellos
figura. Conrad idt seguído 'por sir Ce-
rald 'duMauri . -falleddo hace poco,
tíempo-«; sir ric Hardwicke, Franck
Vosper, 'Paul G etz, Beneta Hums, joan
Maude yl>amel 'Ostrer.'

Bernard Kao , Roy, KeIlino y William
Allen constitiípe 1 triunvírato de fotógra-
fos encarqados ímprestonar los maqní-
ficos decorados talento" 'dramàtico . que
tan intensa vid dan a la película.

Para consequi un realismo histórico a
prueba de la er a màs exíqente, la Gau-
mont-Brítísh . jos detalles del vestua-
rio y. costumbre técnicos de fama mun-
dial; se ha da el caso que,consultado
el Museo Bríté sobre algún punto du-
doso, los direc de este centro, afirma-
ron que las, a rídades supremas en la
materia eran lo mísmos técníccs nombra-
dos por la em . Hasta las palículas
corresponden fi ente a los modelos que
se eonservan e los museos .de distintos
países, Las ,di ltades vencidas en este
film saltan a 1 ísta cuando se admiran

'las masas de actores

jan en cíertas 'esee-
nas: en ínteríores de
suntuosos palacíos, en
exter ío res turbados
por Impulsjvos movi-

-míentos de un pueblo
en .franca rebeldía,

Los modeloS, para
las diversas escenas
de «:Ambición',. son
dígnos de figurar en
,g¡gún museo de, eine-
matoqraña moderna,
fJ sus seeretos de fo-
toqraña y laboratorio
que nan permitido
iograr determinados
eíectos, eausarían ser-
presa sí fuesen dívul-
gades,

ALGUNOS DETALLES DE' LA REALlZACIÓN DE

" A!\\lllt~I••N"
IIUI~MBICION'"es la pelícuía mas im portante realízada

... hasta la fecha por la Gaumont-Brítísh Picture Cor-II HI poration, Es la adaptación al lienzo de la novela es-
" critaen alemàn tiaoe pocos años, eon el mísmo título,

por León Peuchtwanqer, y: traducida desde cntonces a casi
-todos los idiomast• Para llevarIa al cínema la Gaumont-Brí-
tish ha desarroUrt'do sus vastos recursos yl no ha escatímado
esïuerzos yl' dinerO:,. calculàndose el eosto de la obra en unas
120,000 libras csterlínas: 600,000 dóíares, o sea cerca de
cuatro millones il medio de pesetas, al cambio del día,

El film ha sido' dirigido por Lother Mendes, una .de los
-productores- més oonocldos ' de Hollywood. Durante cuatro
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I Un <romance caballeresco
de la «ueYa,,~Spaña; en los
tiemp,os del Rey en cúyos
dotnlnios nunca se ponta
el sol,
«El Signo del Zorrlà» .revive
en «Cruz Diablos, magnifi-
ea .prcduccién de f:i'lms-
Raza, enteramente nablada .
.en español, con un reJlartb
sorprendente,
En «Cruz Diablo» el cine-
ma mejicano nos señala
un largo U firme avance en
su trauectcrla: de realiza-
eión, U presentado por
Exclusivas Febrer & Blau

se estrena en el .

SALÓN CATALUÑA
/loU dla,20,

Sàbadc de Gloria.
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III,,~ARPATH (AdoJ-
phe Menjau),Lnn quícn se cree
el actor m às

preemínente de Eu-
ropa, no. quiere ,re·
conocer aínqŭn mé-
rito artíslíco a Zita
M.arishk.a (El is sa
Lan dí ) , al mismo
tíernpo que esta pren-
dado de ella. Kar-
path, que eon gran
éxito esta actuanco
en una de los prín-
cipales teatros de
Viena, míentras Zita
representa en un
teatro de un pue-
blecíto provincíano
de Austria, Ie envía
numerosos teIegra-
mas para persuadir-
Ia a que abandone
la oarrera de actriz
y a que vueíva call
êl, pera ella ni tan
síquíera contesta a
los teleqramas. Las t
autorídades cIa u s u-
ran el teatro donde I

representa Zita, !:l
ésta regresa enton-
ces a Viena. ZUa
expresa deseos de
salir para América, pero Karpath. que no
quiere perderla de vista, Ioqra que el em-
presarto la incluya en el reparto de la
obra en la que él es el protagonista. La
hermosura !lI la gracia de Zita, juntamente
eon la vehemencía irresistíble eon que ea-
raeteríza su papel, haee que uno de los
actores se enamore íooamente de ella. Kar-
path lo nota, se enfureoe, 9 fracasando en
su. intento de que su rival fu.era excluido
del reparto, presanta su dímísíón para sa-
Ijt para América de donde se jactaba de
recíbír 11 diario ofertas cabteqrañcas de los
màs célebres ernpresaríos, 9 le díoe a Zita
que si quíere acompañarle como esposa y
no como actríz, Ia Ilevarà oonsigo. Zita,
que a toda costa quiere it a América, ae-
cede.

Desembarcan en Nueva York g no sólo
nadie vaa recibirlos, sino; que la pertur-
bación de: Karpath indica claramente a Zí-
ta que -su íamoso esposo no conoeïa a na-
die en Amériea, ni' nadle lo oonocía aé!.
Despu.és de mil desventuras, contrarleda-
des y prívacíones que arrostran por todo
un año, Karpath oonsigue emplearse para
representar un pape I paco importante. Zí-
ta, por su parte, se desvívía por volver
al teatro, g, no sablendo oómo log rado,
recurre a Ia vanidad de Karpath, di-
ciéndole:

--'-Si tú eres tan buen actor, ¿por qué
no hablas al empresarío y le eOl1vence~ de. que "ba U~gado a E~opa
una de las actrioes màs popuíares, quien ínterpretaría eon exquisita
maestría el papel de actriz principal en la obra que ensa'Y'ais? Sí
eso, Ioqraras, estaríamos saívados. - '

Picado en su arnor propre, Karpath sale dec.idido a hablar con el
empresarío 1} tan elocuentemente se expresa, que aquêl se oompro-
mete a tornar a Zíta para el papel mas importante.

Henry Morgan (Raymond Walburn), el empr~ario, joe Lang (Ly.n-
ne Overman), el dírector, !J Larry Kenyon (DaVId Ma~ners), el Jove.n
autor de la obra, qucdan deslumbrados ante los atractívos que la il-

I gura y dístínquidas
j manetas de Zita re-i velan, U todos ellos
,se disputan ablerta-
I mente su caríño. El

I
actor principal dimí-
te 9 asignan a Kar-
path su pape!. Kar-

, path, dolorído de ser
el causante de-tedos
los males que Ie afli-
gían al notar que
tedos obsequíaban g
andaban detràs de
su propia mujer, la
que éI lespre-
sentó como Ia exl-

~~~~~ mia actríz de 'Euro-
pa l:JI eon quien sólo
le unía una admira-
c.ión profesional, de-
cíde • representar en
forma que la obra
resulte un fracaso,
en la esperanza de
que así se acabarían
las Iluslones de Zi-
ta de ser actriz 'y
de que' se contenta-
Tia eon ser solarnen-
te su esposa,
Este sentlmíento h03-
til que animaba a
Karpath sírvió sólo
para que represan-

.tara de una manera soberbia que puso al
-audítorio fuera de sí, 9 para que la obra
resultara un éxito retu.mbante. Karpath TU~-
ga a su mujer que abandone fa carrera de
actríz, pero ésta, aplacado su orgullo l:J
ciega de envidia por enanto la brilIante
.ínterpretaeíón de Karpath la dejó eclípsa-
da, rebusa oomplaoerle y oon gran .des-
eníado le dice que esta enamorada de La-
rry Kenyon, el autor, Karpatb la deja eon
'el corazón decepcíonado. '

Meses màs tarde vemos a Karpath en
un estado deplorable a juzqar por su por-
te 'Y su domícílío, a punto de aceptar un
contrato para un pueblo insignificante. iTan
euesta abajo había ido el gran actor!
Acasado todavía por el recuerdo de su mu-
[er, dec.ide it a presencíar el estreno de
·otra obra de Kenyon eon Zita de protago-
nista, a pesar de que tie ne que empeñar
varios objetos para obtener una laca li-
dad. Después de la función, Kenyon en-
cuentra a Karpath a la salida del teatro
!1 Ie invita a que vaga al camerino a ver
a Zita, Kenyon, que todavia ignora que
Zita es la esposa de Kar:path, da euenta a
ésta de la vísíta de Karp.ath, lo cuaI írrí-
ta a la actríz, A ínstancías de Kenyon,
Zita se presanta fi Karipath, se eeha a sus
brazos y amorosamente Ie ruega que la
perdone y que los dos empiecen nueva-
mente a v ívír como marido y mujer, Ken-

yon síente remorĉímlento al enterarse ae la verdado Karpath compren-
dia que el corazón de Zita no sentía amor alguno por éI, sino por
Kenyon,y atríbuge sóIo a compasíón !1 Iàstíma la escena 'de unos
mínutos antes. Esto era íntolerabíe para su altivo caràcter, Pide a
su críado el telegrama que habían reclhido aquel dia, y eon él en
la mano, entra en el came rino dande Zita prepara la maleta, y con
ñnqido enojo le díce que s u repentíno cambío lo atribuye a que sabe
que ha sido oontratado en Europa, pero que éI !Ia no Ia quiere.
Karpath sale de allí con su fie I criado dajando a Zita y Kenyon li-
bres para realizar sus sueños de felicidad !:f gloria en el teatro.

PRINCIPAUis INTÉRPRETES

EUSSA LÀNDI
ADOLPHE MENJOU
y DAVID MANNERS

Produccl6n de Charles R. Rogers. Dirección de Ralph
Murphy. Productor asociado Humphrey Pearson. Origi'
nai de Gregory Raloff. Versión cinemalogréifica de
Humphrey P80l'Wn. Vestu ario de Travis Banton. Milton

Krasner, el fol6grafo.

Un film Paramount hablado:en inglés con rótulos expli-
cativos--en castelfano.



@) Los talleres de las grandes editoras
de .películas camínan a todo vapor,

En los de la RKO-RADIO, por ejernplo,
acaban de rodarse las siguíentes, que aŭn
estan por estrenarse: '

«Roberta». Esta es la adaptación eine-
màtica de la famosa comedía musical que
duró màs de un año en cartel de Broad-
way, y que tiene en su reparto, ademàs
de la pareja Ginger Roqers-Fred' Astaíre,
a Irene Dune y Randolph Scott en los pa-
peles estelares. El argumento, entrelaza-
do eon músíca ensoñadora, per mite la ex-
hibición de una serie de rnujeres bellísí-
mas, ata viadas eon creacíones originales
de Bernard Newman, modista màximo de
Nueva York,

I

«.Murder on a Honeumoon-. De carac-.
ter polícíaco, detectivesca, de rnisterío. In-
terpretada por Edna .May Oliver y James
Gleason a la cabeza del numeroso re-
'parta; y bajo la dírección de Lloyd Co-
rrigan, su argumento concíerne a un dra-
ma que 5e desarrolla en el aíre y cupo
epilogo se desenvuelve en las :playas de,
la Isía Catalina, belle lugar de reoreo en
Ias afueras de Calífornia.

«Captain Hurrícane-, Retrata las reeo-
sas C05t33 de New EngLand Y' las curíosas
costurnbres d¡¡ esa región que ha sido la
euna de 103 lobos de mar norteameríca-

nos, John Robertson la dirigió, !:I aparte
del trabajo meritorío que realizan Helen
Westíeg !J Helen Mack, eon este film 'se
apunta el debut cínematrco de James Bar-
ton, artista de mucha fama en el teatro.

«Laddie-. Película reaIizada bajo la di-
reccíón de George Stevens eon John Beal,
Gloria Stuart, Dorothg Peterson, WilIard
Robertson, Charlotte Henry y Gloría Shea.
Como miembro del reparto digno de men-
cion especíaí, se distingue en primer pla-
no la chiqullla Virginia Weídíer, '

«11 Dog of Planders». Película de aíec-
tos íntensos, basada en la novela de -Ouí-
da», apunta valores notabilisimos en la
ínterpretacíón que realízan el' chiquillo
Frankie Thomas, O. P. Heggie, Frank
Reicher, Sarah Padden y: un perro vpoli-
cia que responde al nombre de «Light-
nínq-, El asunto tiene Jugar en el terrí-
torio contíquo .a Amberes. H.a!:l;que dien-
cíonar entre sus Interiorcs una rnaqníñca
reproduccíón de una catedral ñamenca.

Ademàs de esos films !:l,arodados, se es-
tan ooníeccíonando los síguíentes en di-
chos estudios RKO-RADIO:

..,Becky Sharp.» En esta :película, toda
coloreada y. filmada deacuerdo eon el nue-
vo procedímíento tecnícolor que hízo famo-
sa a «La cucaracha-, !Ja se lleva gastados
la Pioneer Pic~res cerca de un míllón de

Varios momentos de la documental
.Quince mlnutos en Espafiai que¡
filmada por Enrique Gaertner, se-
n\ presentada en breve ,por elfesa.

dólares !:I se respera q:ue la interpr~ta<::ió
que rindan 1YÜriam H pkih, Rlan Méw-
bray, sir Cedric Hardwicke, FrarlCes Dee
Nigel Bruce, :Bdi:¡¡;¡' aJN Oliver, G. P:
Huntlep, Jr., sune Burke, William Fa-
versharn (¿se acuerdan ustedes de este ido-
Io de las silentes?), e infinidad de otros
buenos artístas, sera lo suñcienternento in-
teresante para hacer de este film un éxi-
to mundial de gran resonancía.

Aparte de los valores artístícos !l dra.
rnàtíoos que le traigan honores, tiene este
film la dístíncíón de ser el prímero que
se filme eon el nuevo y costoso procedimien-
to tecnícolor, que tantas promesas guarda
para el eine sonoro del futuro. Sobre el
renornbrado Rouben Mamoulian recauo el
manto dírectoríal que había asumido el
finado Lowell Sherman. Poco que no sea
!la bien oonocído se puede añadír sobre
Ja labor de Rouben Mamoulian, quien, en
esta adaptación cinemàtica de la novela
de Thackeray, «La feria I de las vaníca-
des-, tiene a su dísposición elementos in-
valuables para dramatízar en la pantalla
la historia del ssoape de, Napoleón I de
Elba il su mareha sobre Waterloo, ,y aUJ.'!-,
que la figura del Emperador no aparece
en la esoena, su influencia !1 hasta el tra-
gor de sus cañones dejan ímpresíón en el
curso del argumento.

Por otro lado, las figuras históricas del
duque de Wellington, el Príncipe Regen-

'te, Beau Brummel, laduquesa de Rich-
mond, el marqués de Stegne, etcétera, apa-
recen frecuentemente en la pantalía, aña-
diendo sus respectivos mêrítos a la tiís-
toría romàntíca de la herrnosa e inteli-
gente =-aunqua pobre !:JI sin blasones= jo-
ven inglesa Becky- Sharp =-ínterpretada
por Miriam Hopkins->, quien arrollando
las intrigas !:JI otros obstacuíos de sus ene-
migas llega a la meta de altos honores, en
los círcuíos 'reales .

-Break of Hearts-, En este 'mm !:I por
prírnera vez en su vidà cínemàtíca, vere-
mQS a Katharine Hepburn atavladade
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acuerdo eon la; n:odas d'~ 'ú~tima hora.
Charles Boyer sera su galan joven. Jean
Hersholt Y John Beal les prestaràn su apo-
Y

O y ha]o la díreccíón de, Philip .Moeller
colaboraran para vertír a la pantalla el
romanticO tema -originat del drarnatur-
o Lester Çahen- que dentro de un am-

5¡ente mu,ical -tratade los, amores de un
gran director d~ ~pera y de su desventu-
rada vida dome3tlca. '

Max Steiner està arreqlando las parti-
tu.ras del, tema musical que' entre làqri-
mas y- a1egrías correràcomo hilo de pla-
ta por la trama del film.

El modisto ete Nueva York Bernard New-
maa ha sido contratado por la RKO-
RADIO ;para crear los veÏl!te vestidos di-
fefentes' que usarà Kath~me, Hepburn.

«The Informer.l!> Los hermanos .McLaglen
encabezar,an un reparto, que íncluirà a'
Heather Angel, Wallace Ford, Preston Fos-
ter .Margot Grahame, J . .M. Kerriqan y a
Gtr~S muenos mas en la' ínterpretación de
este, ñlm, que tra~a de un movído e in-
trigado 'episooia çi~ la inde:pend'enéia de
Irlanda. Johti Ford lo dírígírà.

«Chasing Yesterday." Este sera el "thulo
con que se conocerà ñnaímente la película
sue esta rodando la RKO-RRDIO, basad.a
ell la .novela de llnatole France «EI, en-
'men de Sylvestre Bonnard», y; qu~ servíré
cie segundo vehí~Ji1()estelar a la encanta-
dora Anne Shírleg.' estrelía de «Rnne of
Green Gablesl"', George 'Niêhol1s, Jr., la
dirigira. Helen' Westleyl, O. P" Heggie, Eli-
zabeth Patterson" Etienne .Gírardot, Junior
Durkln !l otros mas partícípan,

..Star of midni~ĥt,» Este sera el primer
film en que-partícíparà William P()~ll de
acuerdo oon su contrato de tres pelïeulaseon la RKO-RRDIO, yi en êl reaíízaré uno
de esos papeles mistetí<lOOS,' de ribetes

políciacos, en un drao
ma romàntíoo de. alta
sociedad, en medio de
lujoso ambíente.

El libro es obra
original del escrítor
Rrthur Somers Roche,
adaptado a la panta-
lla por el trio Howard
L Green, Rnthony Vei-
Iler y Edward Kauf-
mano Stephen Roberts
tíene a su cargo la
direeción.

El resto del reparto
16 constítupen Glnger
Rogers, Leslie Fen"
ton, Gene Loekhart,
Ralph .Morgan, Vivian
Oakland y otros va-
rios més.

«Stranqers RU.,. To-
mando una obra tea-
tral como tema, ha
encargado la RKO-
Rl\DIO a Charles Vi-
dor que dirija la
adaptacíón que se fiI-
ma actualmente en di-
,*05 estudíos y en la
que.May Robson par-
tícipa en el papel de
la rnadre de una ni-

.ña. y tres níños, in;
terpretados respectí-,
vamente por, Ploríne
.McKínney» Prèston
Foster, Wil,liàm Ba-
kè~ell g James Bush,

«ViIlag'e Tales.Asun-
to domêsttcc en un ma-
dío-semírrŭstíco, adap-
tado de la novela cl<:>

Una escena de la pej¡.
cula- ' .Sweepstake An-
nle-; tJtoduclda por la
casa Llberty Plctur'es c
(Foto Servicio exclusí-
vo Sablmi Intetnational
Syndicate, Httllywood,

~'3lifornta. )

Joseph M. Schenck, pre-
sldente de la United Ar-
ttsts: Merle Oberon, eo-
protagonista eon Mauri·
ce Chevaller de cFolles
Bergerer, Y W. G. Van
Schmus, director geren-
te del Radio el ty Musi c-
Hali, en la flesta cele-
brada reclentemente en
el Radio City Musl~Hall
en honor de la actriz
britanica. (Foto United

Artists.)

Mery Dlonal, artista francesa que, enamorada de
iiuestro país en él reslde, Y» entusiasta del. cine, se
prepara para actuar como protagonista; haclendo a
guisa de estudlo, papeles Inferlores a sus cualida-
des, como el que repr'esenta en ,Poderoso caballero ••

Phil Stong !:I diríqído .por el jtistamente cé-
lêbre John Cromwell, cuentacon Randoíph
Seoti, Janet Beecher, Kay Johnson, Doro-
t\ly Burqsss il etros rnàs en el reparto.

1i' La mcdalla de oro de' la Soeiedad de
\1!:v las Nacíones, conoedida anuaJmente por
ei Comité Cínematoqréñco de la mísma, ha
sido coneedlda a King Vidor por su pro-
ducción -El J)afi nuestro de eada días ,
Hasta abora la '.oostumbre era otorgar el
premio al mejor escenario,pero este año
el ·comité eambíó de polítíca para conce-
derlo a una produccíón terminada. Se cele-
braràn bajo el patrocínío de la Sociedad
de Nacíones sesíonas especiales ,en Gine-
bra, París y otras eapitales.eurapeas du-
rante ías cuales se proyectara esta peliculŝ.

1&\ Despuês de dar una sansacional repre-
'el sentacíón en la Opera Cómica de Paris,
Jan Kiepura esta realizando una tournée
artística por Europa, de donde partírà el
15 de mauo para Norteamérica. Inmediata-
mente. después de su llegada a Hollywood
.comenzaré su prirner fikn, que muy Rosi-
bíemente sera dirigido por el gran aníma-
dor Ernst Lubitsch.

El víaje de Jan Klepura a Estados Uni-
nídos sera utílizado como luna de miel por
el gran actor que dentro de breves días
oontraerà matrimonio CO'I1 la bella y céle-
bre estrella de la pantalla europea, .Mar-
tba Eggerth.

~t1
ta\ Kitty Carlísle, que oompartíó .íos lau- ~
\1!:v reles ron Carl Brísson en «El crímen ",
de vanítíés-, acaba de ver recompensada I

su excelente labor en -dícho film eon un 4' I

òontrato de, larga duracíón ron la Pa- I '
ramount.' pJ

En consecuencla, na tardaremos en verla ~'"1J
de nuevo en la cin~ «Fuga apasionad~». "
oon Bing Crosbg, Minam Hopklns !J ĵudlth I
R11an. ®,



El.film v la escaela en Alemenia
Conocierrdo el valor educativa del film, se

ha 'acordado en Alemariia equipararle a los
demàs medios de enseñanza substí tuyendo eon
él el libro y demàs procedimientos educati-
vos, cuando la proyección animada le hable
al niño eon màs penetración. Para consegurr
este fin, en el transcurso de pacos años se
dotaré a todas las escuelas alemanas de apa-
ratos cínematogrMicos y se hara que rnaes-
tros expertos y técnicos ?e la cinemato~rafía
produzcan los films educativos q:ue se reqU1era~.

Para la oríentacíón y uniforme cumpli-
miento de los requisitos para la utihzación
del film en la cnseñanza 'se ha creado una
Orícina Nacional para el Film Edue:l.h~o, cuya
misión es la (Ie proveer a las escuelas aternanas
de aparatos de provección ele pelícnla ~stre.
cha v de films educat ivos. .

El' número de escuelas de primera ense-
ñanza que hay que proveer no baja de 60,000.'
A éstas habrà que añadir en breve pla.zo l~s
escuelas profesionales y todas las umversi-
dades y escuelas superiores de Alernania.

La realízación del gran plan ge renovar
cornpletarnente el método de ensenanza, p~an
que hasta ahora solamente' se ha acometido
en Alemania sera facilitado haciendo que eada
niño aleman' can excepci6n de los necesitados,
pague un ~uplemento de 20 pfennig. Esta
adquisición global permite proveer del nu~vo
metodo de enseñanza las escuelas pequenas
y escuelas de comarcas que at::aviesan una
crisis económíca y que por ~{ mismas no hu-
biesen podido procurrirselos.

El nuevo decreto sobre el film escolar ale-
màn ha merecído la màxima atenci6n del
extranjero y se ~ieDe ya notícia d~ planes
anàlogos en Francia, Inglaterra, Polonia, Hun-
gria, Suiza, Checoeslovaquia, Noruega, Por-
tugal, algunos Estados sudatnericanos, ete.
Algunos de ~stos paises se. l~ll;nlme:;to en re-
Iación ínmediata can la Oficina Nacional para
el Pilm Educativo, y afortunadamente eii"te
la posibilidad de un intercambio de films edu-
cativos cou estos países para mutuo provecho,

je esta rodando 'fGolgotha>-
Cómo Jeru.salén ha sido tra!Jportado a Ar-

gella por Duvivier

He atravesado el Mediterràneo para ir a
ver rodar Gĉleotha, la película que mister
Julien Duvivier esta realizando sohre un es-
cenario sdcado del Evangelio por el canónigo
Reymond. Pero no es a J erusalén dande he
ida. Es a Fort de I'Bau, a 30 kilómetros de
Argel, donde -por muy sorprendente que .
parezca- han sido hallados los lugares v la
atm6sfera bíblica convenientes v donde he
admirada, alzàndose a cuarenta metros sobre
el 'suelo, las torres y las muraIlas almenadas
del templo de J erusalén.

Se me ha dicho que éste es el decorado ci-
nemato~nífico més formidable que ha sida
construído después del Circo de Ben-Hur, lo
cual creo sin esfuerzo alguno. .

El inmenso decorado de madera enyesada
ocupa vafias hectàreas. y: no es tarea Hci]
mantener Ievantado este gígantesco edifício
sin fundamentos, a merced de las' violerrtas
ràfagas del mistral arabe, y de las ventíscas
de arena que a esta época del año vienen del
Djurdjura y del Atlas parabarrer Ja· Mitídja
y el Sahêl. El problema ha sido resuelto me-
diante una red de cables tendida entre las
murallas y el suelo, y que cuando ha: de ro-
darse una escena puede ser retirada pronto,

Pero no son éstos los solos cahles que hav,
Todo el vasta territorio que constituye el es-
tudío, de Duvivier esta rodeado de alambres
arpados .y éustodiado por tiradores argelínos
eon bayoneta calada. Se trata en efecto de
tener separados a los curíosos y merodeadores,
sin mencionar a .los fanàticos, que de vez en
cuando vienen a excitar a la revuelta a los
figurantes indigenas contra los «ronmi-, (ro-
manos), que les hacen representar a ellos,
musulmanes, papeles de judíos en una pelí-
cula sobre el Dios de los cristianos ..

Precisamente a mi llegada a Fort de I'Eau
acababa de ser sofocada una. pequeña revuel-
ta -.He vista a los dirigentes conducidos espo-
sados a la tienda «Vilgrain», que sirve de De-
legación de Policía, no' lejos de la tienda res-
taurante,de la tienda de camerinos de artista
y del campamento donde por la noche duer-
men los figurantes reelutados a diez leguas
a la redonda,

Pero esta vez la re-
ligi6n no tenia nada
que ver con la efer-
vescencia. Los indíge-
nas reclamaban senci-
llamente algunos Iran-
eos màs de lo que se
les había prometido.
Por fin se restableció
la calma. Arabes v ca-
bileños han cambiado
sus vesti dos por otros
que en suma resultan
bastante parecidos, tŭnicas de los tiempos bí-
blícos.

Hay màs de 3,pOO figurantes reunídos al
pie de las murallas, delante de la puerta de
Efraim. Hay rebaños de ovejas. Camellos
cargados de vajilla y alfarería, mulas y asnos,
En un escabel el operador Kruger prepara
su aparato de toma de vistas. Jullen Duvi-
víer hablando can ayuda de un micrófono
emite órdenes que pondràn en movírniento
arm6nico a teda esta -muchedumbre. Sus in-
dicaciones san repetídas en arabe por íntér-
pretes esparcidos por el campo.

El cielo esta sereno. Un sol casí estival Ilu-
mina el paisa}e can sus darados rayos.

¡Se rueda! La puerta de Efraim se abre.
Un centurión a caballo y saldados romanos
can la espada en la mano apartan la muche-
dumbre y preceden ,el cortejo de tres conde-
nados que conducen su cruz.

Van subiendo al Gólgotha. Es una colina
que se eleva frente al inmenso decorado, cu-
yas piedras estan cubiertas de corta hierba.
Ha sida difícil conseguir el permiso para fil-
marla. Dos mezquitas ocupan su cumbre.
¿C6mo filmar la pasión de J esucristo en un
lugar dande reposan dos santos varones mu-
sulmanes? Ha sida necesario pedirlo a la
autorídad religiosa Iocal, que ha terminada

Ahierto el paro, castigado el euris un día y olro
día por los traramieruos de belleza, infeCtada la
piêl y su vasto sistema glandular por la infinita
química de locador a que inconscienlemenle se
ha entregado, sucara tiene.Señora, allevantarse,
un deplorable aspecto. Un nuevo maquillajs ar-
tificial disimularé por unas horas esa piel torru-; .. ·
rada, maltrecha y envejecida que camiria Iatal-
mente hada su ruina total, pero ...y meñans e~ué?

Una mayor rristeza todavía cuando el espejo re- .
flejaré una més clara visión de su decadente io-
zanía juvenil natural, el mayor tèsoro que Ja mu-
jer pueda poseer. Guiera Vd., Señora, ser admi-
rada de esa bellezà natural que no dudamos es
su màxima aspiración, sin maquillajes ni artiíicios.
Guiera va. poseer un cuíis rerso, como oriente
de perla; mate y con el poro cerrado, sin segregar

aquella unruosidad que tanto-alea e:1'rosrro,

Use todos los días al Ievanrarŝe

J~O~2~A
y al mismo tiempo que embellecení, ptevendré
a su cutis de cualquier infección y de los

aírenrosos granos de acn e. <,

•
Elaboradón de los Lahoraror ies Cera, S. A.-
BercelC!na.- .hajo la garantía de su productor,

Enrique Cera, Médico y,Fannacéulico.

ACE/TE EGE Al
Devuelve ol cobello $U 010 o'~ro' pri-
mitivo sin tañirlo. - De oplicoción tócil.-
No moncho Io pie!. - Completomenta

inofensiva. - Pertume deliciosa.
Preclo 8130 (timbre. IlIc/uldoa)
J. ROHERO. VDA. CANALS
Enrique Granados. 110. Barcelona

por dar su autorizaci6n a condición que una
cerca impidiera toda .profanadón de las mez.
quitas. Y las cruces del divíno sacrifido son
clavadas en el suelo a dos metros de la empa.
lizada que guardada, por un guardia armado
protege las dos mezquitas. . '

La escena de la subida al <Calvario es comen.
zada varias veces. Reconozco bajo la corona
de espinas a Le Vigan, que encarna un Cristo
conmovedor. Oranval que representa a Cai.
fas, Georges. Péclet, ,Lagranée, 0zane, Van
Daéle, Vina Courtoís, Juliette Verneuíl, Jean
Gabin (Panda Pilatos) y Edwíge Feuillere
(la esposa de Poncio Pliatos), han 1:ermlinade
ya y se han reembarcado hacia la metrópoli.

Mafiana se radaran las escenas del Huerto
de los Olivos (en el cínema no se guarda el
orden cronológícoj. El Huerto de los Olivos
se halla- aalgunos metros de distancia en un
fresco vallecito, Un verdadero oasis de oli-
vos, con las ramas cargadas de maduras aceí.
tunas, produce demasiada sornbra: sera lie.
cesario 'el refuerzo de los sunlights. Se reque.
rira también una autorización especial, .pues se
halla a dos pasos de un cementerio musulrnàn

Admiro la paciencia y la actividad de Du.
vivier, Hace cerca de dos meses que trabaja
en este pàramo de la costa argelina. Todavía
le faltan algunas semanas para terminar.
Debe rodar en la antigua 'Casbah algunas es-
cenas de calles de J erusalen y es la pequeña
bahia, hacia el cabo Matifou en la Perouse,
que, debidamente transformada por el deco,
rador Barle, represeutarà.el Iago de Tiberíades.

San Uas cuatro. Los ind'ígenas 11'0 trabaĵa-
ràn ni un momento màs. Nos hallamos en ple-
na Ramadan. Desde la víspera no .han podi-
do comer. Las cuatro es el momento en que
termina su ayuno, Los que han sida reeluta-
dos- en las aldeas vecinas se precipitan a sus
ti endas. Los de Argel montan en los autocars.
El sol ponierrte agranda todavía la imponen-
te silueta del enonne castillo de cart6n cnero.
Poco a poco desciende unapaz bíblica en el
campamerrto. Nuestro coche alcanza a través
de los campos la carretera nacional y de tre-
cho en trecho puede leerse sobre anchos car-
:eles:

FILlVI GOLGOTHA
3e ruega evi tar dar bocinazos en un recorrído

de 1,500 metros ..
(De L'Echo de Paris de 28 de diciembre de 1934.)

PAUJ. GORDEAUX

Ei fiim cultural en AlemBtlÍ~,
El film <;ultural.y educatívo tuvo siempre

en Alernania un síngular centro de produc-
dún y muchos films culturales alemanes eon-
siguieron en todos los pafses del mundo y
espedalmente en los Estados Unídos, éxitos
brilIantísimos. Natural es que lo hicieran ob-
[eto de especial atención , Para ello, dentro
de la Càmara Nacional del Film se cre6 como
centro para todas las manifestaciones del
film cultural, la «Asocíacíón Nacional de sa-
las particulares de proyeccíón», can màs de
3,200 asociados en Alemanía que compren-
de toda clase de sociedades y.organizaciones,
como sociedades gimnastícas, salas de pra-·
yecci6n evangélicas y católicas, centros de-
portivos, Sociedades educativas, Asociaciones
dentíficas, ete.

La activídad de la organizad6n no se eon-
creta a los films culturales alemanes sina, tarn-
bién a los extranjeros, habiendo fomentado
algunos grandes films extranjer05 como Los
hombres de A.rMi (inglés), El -viaie nupcial
de Palos (danés), Los. Bascos (francés), Zui·
derzee (holandés), y films culturales de Che-
coesloyaquia y otros pafses. Algunos de ello~.
por ejemplo, los dos pnmeros, han consegui-
do en Alemania un gran éxíto, .

La Asociaci6n Nacional de salas particula-
res de proyeccíón, considera como su tarea
ïnàs importante la de apoyar las aspiracio-
DeS, que tienden a que el film cultural llene
todo l1!1 programa,
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~ NEY DE REvEs. - H, ahí una de I.,=:: g,and" realizàciones de C'cil B. de Mill,
, " _* / que, aun después 'de tantos años, conserva

#. tedos sus atractívos. Para esta obra no ha
~ --- . < . pasado, en efecto, el tíempo. Hag en ella

pàqínas que la técnica actual escasamente
mejqraría. Es el fil,!! 'U11amaràvillosa ~ucesión de estampas bíblicas
resúeltas .con maestría, -con elevado sentldo del arte, Impregnadas de
espiritualidad. Nos admira la resolueíón .de los momentos espectacuIa-
res, màxíme si pensamos que e~ aquellos tíempos de la edición no
existían tantos recursos de .trucaje. .

La interpretación es ' en conjunto dlqnísíma. Especialïnente H. B.
Warner en su pape! de Jesucristo rios da una creación ínmejorable,
rebosante de místíclsmo.: de tcrnura, de bsndad.:

Gana extraordinariamente eÍ film eon Ja síncronízacíón musíoal que
se le ha prccurado inspirada en aprcpíadísimos :motivos -Iítúrgicos.

It> .411 EL BURLA.DOR DE VENE·cia. - Can
este. film se ha querido Ilevar al
lienzo una aventura de Banvenuto Ce-
llini. . Tema que se .prcstaba a' una
realización Hena de interés. Tratado,
sin embargo, por los .amerlcanos he-

mos de procurar rzhuir también la veracidad hístórica, la fidelidad
ambíental; -para buscar ŭnícamente en el film un nuevo motivo de
diversión excíusívamente sin otra trasccndencía. Y como tal precisa
reconooer que Gregory La Cava nos 'ha deparada una película chís-
peante de humor, dç íronía que se acerca mésa la oornedía vodeví-
lesca que la obra .de cíerto sabor histórico. El lenguaje usado es,
como. el trazado de .Ios personajes !I su movimiento sobre la escena
así como la propia oonstrucción de la trama, de verdadera comedia
de aquel género. Hay en el film verdaderos hallazqos motivo de re-
gocijo. Uno de los principa les 10 es la figura del duque sobre el
cual el dírector vueíca lo. mejor de su humorismo,

La ínterpretacíón àjustada. Fredrich March, Frank Morgan, Cons-
tance Bennet y Fay' Wray son los protagonistas,

1t
MUSICA EN EL ¡\IRE es la peli-
cula que se presentaba anuncíada
como base del programa de la an-
tesíor semana en este local, per lo
que creímos que la prímera parte
seria del tipo corriente a que nos
tíenen ecostumbrades los empresa-

rios: unos notíciarios, un dibujo .anímado, tal vez un film documen-
tal y para eoiirpletarla unos reoortes anuncíadores de una película
próxima a estrenarse. ¿po.r qué se silenció que sepresentaría eon
«Música en el aíre- otra película? ¿Por qué no se hizo resaltarel
titulo de ella? 'Seguramente fué porque creyeron que era de catego-
ría íníeríor a vulgar, pues muchas muy vuíqares hemos visto anun-
ciadas eon grandes títulares y por diversos modos puhlicitarios.

Pues bíen, là película que no se. anuncíó 11 se prouectó ~n la pri-
mera -parte del espcctàculo es la titulada «R.postando a Cupide», tam-
bién como la de base' de la casa Fax y. eon un protagonista de tanto
nombre eemo Will Rogers. Es ésta una película ciertamente sin pre-
tensíones, pera muy amena 11 dívertida, eon un tema bien relatado
y rnovído que nos satísñzo, y. a tedos los espectadores, sin duda al-
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guna, màs que la de base, la anunciada «Música en el aire».ESta
es una comedieta musícal eon Gloria Sw.anson, John Boles y Dou-
glas Montgomery de protagonístas, - interesante, dívertída y agrada-
ble en Sl:l primera mitad, tanto 'por su desarrollo- como por .un gran
nŭrnero de situacíones jócosas, y momentos de gran comicidad como
por las. notas sentimentales en ella expuestas..

'Pero luego la trama de la película se complíca, y eon el fin de
hacér lucír los dos. prímeros protaqonístas se detiene la càmara y
se entretiene contlnuadamente perdíendo calídad cinematogrMica la
cinta e ínterés el asunto. Menos mal que' la gran calidad y finura
artístíca de Gloría Swanson le da' tono y la hace sopoitable. Por
ella y por D.ougl<l$,Montgomery sepuede ver este film que ganaría
en calidad e interés si sealigerara su sequnda parte suprimiéndole
unos cuantos metròs de celuloide.

LO QUE LOS DIqSES DESTRUYEN. -
.Interesantíslmo tema el de este ñlm. Tema
Ileno de emoción y de' ..una potencialidad
dramàtíca insospechàda. Walter Lang, el di-

. rector, nos lo descríbe de forma magnífica,
atendíendo con particular empeño al matiz .
psícolĉqíco. Como el drama interno del ham-
bre de nuestra historia, por "su complejidad,
es de diñcil resolucíón, Walter Lang reeu-
rre, qulzà .a veces eon algún 'exceso, a iaŝ

. sobreímpresíones, A. través de ellas, sin embargo, podemos aprecíar
en tedo momento su estado anímico. Una emoción 'íritensísírúa domina
en' el espectador durante todo el film.

Intérpretes lo son Walter Connollg; Doris Renyon, Hobart Bos-
wortb, etcétera. .

UNA. FIESTA EN 'HOLLYWOOD. - Otra bufo-
nada de la pareja Sian Laurel y Oliver "Hardu.
Pretexto para su actuación lo constítugael mostrar
dertos aspectos, en caràcter cómíco naturalmente,
de la vida de las estrellas de Hollywood. Careoe
ci ·mm de i1ación en sus escenas y aun incluso
de novedad, manteníêndose exctusívamente eon las
gansadas de los populares y a nuestro juicio rI),0-
nótonos cémícos' que, ímpasíbles, siguen 'con sus
víejos trucos e Idéntícas ocurrenclas. Precisa seña-

lar algunos ."'9ag~,. cémícos del film bastante bien resueltos y ajenos
por cómpíeto' a la pareja bufa. Ellos constítuuen lo ŭníoo interesante
y apreciable de la: película.

LA BANCA NEMO. ....¿:..Se,hadlcho que
el tema de este film tenia derta analogia
con el íamoso asunto Stawisky. En el fon-
do no deja de ser ello cíerto, si bien en
la forma no. Hene las ramificadones de
aquél. El presunto Stawískg es aquí un tal

mo, con su desaprensíón consigue, de Insíqnlñcante botones, escalar
Gustave Letreche, personifícado por Víctor Boucher, que, eon su dnls-
audazmente los mas altas puestos sociales hasta convertírse en director
de la banca dande iniciara sus actívídades. .

El film, si bíen acusa una construccíón francamente teatral que ·se
oontaqía también a los actores, es bastante interesante y se hace' se-
guir con innegable interés.

Con Víctor Boucher colabora la encantadora Mona Goya.

1l-
MA.TA.NDO EN LA SOMBRi\. - Pe-
lícula policíaca, reallza'éioh cinem.atGgr3fióà
de una de las novelas de S. S. Van Dlne
que ha popuíarizado en la «Biblíoteca Oro...
la Editorial Molina. De estas interesantes
novelas 'es protagonista el detective de
aitcron Philo V-ance, personaje que en la
pelícu!a -esta encarnado pGr William Pewell
can su acostumbrade maestría. Por él,

tanto como por el irttrlgante asunto que se desarrella en «Matan do
en la sombra-, eon gràn acíerto, es .éste un film que sè ve con agra-

.do 9 sobre todo con ateneión e mtèrés.
EL GUAPO. - Aun eon sti~ lmprescindibles convencionalismos,

este film de Warner-First es al.ti:ilJlente.agradable e interesante. JU
lado de Io finamente sentimental alterna la nota del mas fino hu-
mor y la ocurrencía oómica. El àsunto es intrascendente, pera su
desarrollo habilisimo e inteligente y especialrnente la ínterpretaciòn
de James Gagney le confieren un valor que de sí propio carecía.

El público lo vió eon gusto,
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Adelgazar

De Pav.
Sin titubear pademas asegurarle que desde ahora puede V. rejuvenecer extraer-

dinariament'; su silueta, adaptaria a la linea del dia, reducienda 'os senos, el vien-
tre, ra doble barba, los tobillos y teda acumulación de grasa antiestética para su
flgura y enterpecedora para sus mevimientes.

GElÉE MITZA es un nuevo y asombroso expenente de Io que puede la Ciencla
aplicada al cuidada del cuerpo femenina. la grasa es una enfermedad que hay que
combatir y su curación debe ser trotada moy seria mente.

Adelgazar no !ls nada Mcil, aun corriendo riesgos tan inseguros y peligrosos como

RÉGIMEN AlIMENTICIO, EJERCICIO Y MEDICAClÓN-

GELEE-

GElÉE MITZAno es una crema, no es un producto de perfumerfu, Es un prepara·
do científica elaborada en un laboratorio Quimico farmacéuli-
eo de la mós alta reputación y responsabilidad.

GElÉE MITZA no oa un t"tlam/ento de u.o Inter-
no. actúa mediante fricciones sobre las parles del.cuerpo que
se desean reducir, .in irrilar la piet. y can una eflcacia tan
considerable que reduce el contorno de la pantorrillo en-lo
moyorío de los casos, de 1 0_2 centimetros en unonoche.

Es reolmente interesonte consultar el folieto ilustrado en
colores titulada ,E,tético Mitzo) dande padró' Vd. comprcbor
los me'didos de un talle perfecte con reloci6n o s.uestatura. 50-
licite folieta gratis alaborolorios Viladot (Secci6n H), Balmes,
47, 80rcelona.

Precio: lS'75. Conlra envio de 19'55 por giro pasloi a la-
boralorios Viladol (Secci6n f. 3), Balmes" 47, Barcelona, se re-
mile por correo certiflcado. De verilo en los prínelpoles çentros
da especlficOI y peFfumerias de Espoña.

I
( e o n ¡ I:n u Il e

MITZA
L L v ow o

6 n I a' p,dglnad ,

ínocente», si otro Frank Capra, para realízar -Dama por un día», tu-
va necesídad de convertír en estrella a una ancíana tan poco sím-
pética como May. ,Robson, y un actor tan malo como Boris Karloft se
ha hecho universal asustando <i lós níños !:J arrancando carcajad'as a
IQs grandes .con sus películas truculentas, ¿por qué los jóvenes no han
de convertír el eínema en su Ilusión?

~
"'~J: Hollywood tíene anverso 11' reverso. Los trfunïos que en é\
,.., se oonsiquen estan címentados en ínñnldad de fracasos.DeII:" acuerdo, Hasta lqs .níños pequeños lo saben, porque escondídos

, tras una cortína, han oído los consejos que dan las madres a
las muchachas que aoaban de cumplír los quince años. Pero Holly-
wood para el mundo es el eine, !J .•• ¿hay- alga rnàs maravilloso que
el eine para la juventud?

Rafael GIL

Algo sobre la vida' de Dorothea"Wieck
-~ :'iJ ". ~

e o n I i n u a e i Q n d e I a p ti g .t 'n a 7)
;. ..k

-¿Con qué obra debutó?
-Can -No metaras-, de Andreiev, obra de intenso dramatismo en

la que me correspo.ndió un papel adecuado .a mi temperamento.
-¿Y triunfó?
-Des de la noche de mi debut, mi carrera estaba asegur.ada.
-¿Fué «Muchachas de uniforme» su primer film? ,
-No. Había heoho ya una larga temporada en el cine y vuelto al

teatro, cuando, Frêhelich, que era amigo de mi familia, pensó en mi
para el papel deprofeso,rft, en esa admirable película que me per-
rnitió ,ver cumplidos mis' sueños hasta el limite.

~¿lllgún amor? . ,-
-Uno irrmefiso,pr-Qfundo; que 'se ha adueñado de mí.
-¿Y quién es ~eaf:Ortunado mortal? __
-El eine, '
-Nome ha -entendíde usted. He querido decir que ... -
Pera Dorothea Wieck -no me deja contínuar. Me tiende su mano

blanca, fina, delícada, vírqínal,' como arrancada 'de 'un cuadro de
Rafael.

llIberto HOLMeS

Talleres OrMlcos de S. O. de P .. S. A., Borrelt, 243a 249, Barcelona.
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PARA' EL ARCHIVO
Datos bioqrdticos de Toshia Mori

TOSRIA Mori, la snnpatíca japonesita que
Franck Capra descubrió en Ia película

La ama1'gura del general Ye1~, se nos presen-
taní. en breve en una iu'teresarrte producción
Columbia titulada El menstruo de la seira.

Desciende Toshia de una distinguida fami-
lia japonesa, cuyos varones por mucho tiem-
po pertenederon a la profesión rnédíca. No
tíene hermanos, pera sí una hermani ta que
actualmente se prepflora para seguir los estudios
de medicina y aSI continuar la tradición en
la rama trasplantada en Nor teamérica.

Toshia, cuyo apellido es Ichioka, nació en
Ki )to, la antigua capi tal del J apón, el 10 de
enero de 1915. La níña hizo sus primeros es-
tudios en las escuelas de su país y terminó su
educaóón en Los Angeles, a dande se liabía
trasladado su familia, y dande su padre esta-
bleGÍóuna clínica en el populoso barrio japo-
nés de la ciudad. Las tres hermanitas de Tos-
hía se llaman Futuba, Mia y Shiyuze.

Datos bioqrtificos de John Gilbert

JOUN Gil.bert se nos pre~enta en El capi-
tim odia el mar (Colurnbia) en una nueva

ísse de su carrera artística. Y hay quien lo
pn:;fiera en esta muy humana interpretación
del indolente escri tor, que sueña coristarrte-,
mente can aquella novela -que jarnàs habrà
de escríbír - al J 600 Gilbert llamado el aman-
te fAscinador de la pantalla. No es porque
Ci1bert no aparezca de amante en esta su re-
ciede pe1ícula para Columbia, porque tal lo
es: pero mas humane, sin las exaltaciones de
los amantes del drama heroico.

De extra a astro... podrfa ser el epítome
de la carrera cinemàtica de John Gilbert ...,
Sus padres eran' actores, pera John [amàs
pisó tablado; su única aparición en un esee-
nario Iué (le bebé en una obra de Eddie Foy.

Al graduarse en la Academia Milí tar en la
cíudad de San Rafael ne California, el ex
cadete se hizo agente viajero. Duró paco en'
esto, y pasó a ser gererrte de una cornpafiía
dramàtica. Esta se estrelló pronto, como sue-
le suceder, pero John logró desarrollar su afi-
ción por el teatro y acudió a su padre pidién-
dole una plaza en su compañía. Quizà el vie-
jo no tema Ie en el talento histriónico de su
hijo -ya que había querido ser comercian-
te- pero lo cierto es que el padre le dijo que
no había plaza vacante. ¡ ~

Obtuvo empleo entonces en ej diario Port-
land Oregonian, de Spokane, en el departa-
mento de anuncios, pero al mismo ti empo le
envió su retrato a Walter Edwards, que di-
rigfa las películas de Thomas Ince en Santa
Móní ea, California, John casi estalló ne gaza
cuando recibió ur a carta sugiriéndole que fue-
se a verlos para poder darle un vistazo per-
sonalruerrte ... pero por màs de un afio sólo
sirvió de humilde extra en las cintas de Bill
Hart.

Creyó que la suerte le sonreía cuando al
fin tuvo un buen papel en el reparto 'que se-
cundaba a Enid Benriett en Princess in the
Dnrh , pero siguieron los papeles insignilícan-
tes y, desilusionado, decidió probar fortuna
como argnmeutista.

Obtuvo empleo C01110 escritor en una pro-
ductora que, de acuerdo con la desgracia que
le perseguía, pronto llegó a la quiebra. Volvió
a actuar, esta vez secundando a la estrella de
films vaqueros, Louise Glaum... ¡Una sola
película, y de nuevo la mala suerte, sin trabajo
y sin dinero por unos inesesl ~

Al fin el hada de la fortuna se apiadó de
él: Maurice Tourneur 10 cor trató por dos afios.
como auí or, actor y director asisterrte. Du-
ran!e este tiempo escribió varios argumentos
que llegaron a producirse. Al expírar este eon-
trato J ohn hizo Cameo K irby, que le valió
un contrato can Ja Metro. Su progreso de ahí
en adelante es bastante conocido por los afi-
cionado-, del eine; pronto llegó a ser una de
los artístas mejor- pagados de la pantalla,
. John Gilbert terminó hace peco sus rela-

ciones eon la Metro y actualmente se hall-
contratado por la Columbia. El Capitan odia
el mm' es la primera película para esta produca
tora, eu la cual aparece, secundado por Víetor
McI,aglen, Fred Keating, '¡;llalter Connolly,

Wynne Gibson, Alison Skipworth, Helen Vin-
son,. Leon ErroU, Walter Catlett y otros.
Lewis Milestone dirigió la pelfcula a bordo
del vapor Ruth Alexander. fletado especial-
mente para e~ rcdaje.

Datos bioçréficos de George Arliss

GEORGE Arliss nacíó en Londres el 10 de
ab!il de 1.868.Supadre teuía una imprerrta

y publicaba libros. Trabajó eon él algún fiem-
po, pero no le atraía el oficio. Desde muchacho
actuó Irecuentemerrte en funciones teatrales
íntifDas organizadas por él y un grupo de
amigos.

Debutó profesion alm ente, de comparsa, en
una compañía drarnàtica de las més modes-
tas de Londres. Luego pasó a una compañía
de opereta. Convencíóse que su voz no sirve
para cantar. Algún tiempo después ingresó en
l.J!la compañía dramàtica de impor tancia, a ésta
siguieron otras, hasta que entró de primer
aetor en la de Mrs, Pat Campbell. Allí cpnoció
a Florence Montgomery. Un día los agarró
un formidable chaparrón en la calle v cala-
dos los clos basta los huesos, en ei p6rhco de
una iglesia, le declaró su amor. Se casaron al
día siguiente. Tedas las decisíones que han
gobernado su vida se las debe a' su esposa.
Ella fué quien 10 persuadió de ir a los Esta-
dos Unidos. Fu é - alíf por cua tro meses, y se
q.uedó veirrte años.

En Nueva York su éxito fué aŭn mayor
que el que había obtenido en Londres. Sus
més notables creacíones teatrales han sida en
los papeles tí tulares de Dismeti, Pa-ganini,
A lesander Hamilton y Old English.

Debutó en la pantalla en Disraeli. Desde
eritonces ha protagonizado gran número de
películas, entre ellas Old English, The King' s
Vaeation, The k[an tuho Played God, The Af-
fairs of Voltaire. La prímera producción que
hizo por la 20th Century fué La casa de Roihs-
child, siguiéndole luego El último caballero,
Dentro de paco Iíhnarà Richelicu, una pelí-
cula basada en la vida del Famòso cardenal
y hambre de estado francés.

Fuera de la escena [amas se le ve sin mo-
nóculo. Viste can gusto exquisito. En toda
su vida sólo ha poseído tres joyas: una sor-
tija :eon un brillarrte pequeño, una gruesa
cadena de reloj, y un cerdito de oro que en-
contró- en una tienda de antiaüedades Ia vís-
pera de su bada y del cual nunca se despren-
de.

Pasa todos los veranos en su casa de campo
en Inglaterra. Le deleita leer biografías. Es
vegetariano. Juega mal al golf, pero sobre-
sale en contract bridge. .

Datos bioqréficos de Glenda Ferrell

GLJ!l\"DA Farrell es hija única de un matri-
monio formado por un irlandés y una

alemana; pero el temperamento germano no
tiene profundas -raíces en su alma, y síente
en cambio todas las características que mar-
can los rasgos principales del caràcter irlan-
dés, Irlandeses son tainbíén sus grandes ojos,
de uri azul verdoso. como los amplios campos
de la tierra de sus arrtepasados. En realidad,
Glenda Farrell no se preocupa mucho de su
nacionalidad, ni de las características de su
raza. Confiesa que no comprende c6mo puede
haber tronteras y cómo los hombres pneden
odi arse unos a otros por el solo hecho de haber
nacido uno del lado de acé y otro del lado
de allà de una rayita imaginaria llamada fron-
tera.

Glenda Farrell se educó en un convento en
el que fué irrternada por las ideas un tanto
severas de su padre que quiso hacer ~e. ella
una mujer muy del hagar y muy cristiana,
que se dedicara al ~ui~ado de ~a casa y de
los hiios y que no siguiera su ejemplo dando
al Hlunrlo un solo vàstago, s.ino que fuera fe-
cunda, fértil como la tierra de Irlanda que
no escatima su feraddad.

En cuanto salíó de allí, terminadn ya su
enllcación mostró su decidido propósito de
dedicirse 'a las tablas v abandcnandolo tedo
entró a formar pane dé una compañía, debu-

altando en el papel e la pequena Eva en La
cabaña del tío Tom, viajando después, siem-
pre eli su calidad de actriz, por tedos los Es-
tados Unidos y viniendo a recalar a Holly-
wood en donde se le ofrecieron oportunida-
des muy aceptables. .

Hizo su debut en la pantalla en su papel
de Olga en El pequeño gigante. A Glenda Fa-
rrell la entusíasma esta producción, pero afír-
naa que es su peor irrterpretación y que, cuan-
do-se vió en la pantalla, de buena gana hubie-
ra arrancado de la cinta todas las escenas en
las que ella aparecía, Err cambio asegura que
su mejor caracterización es en La vida esnpie-
za, que ya había hecho en el teatro y que aho-
ra ha filmado para la Warner Bros-Pirst Na-
tional. al lado de Lore+ta Young y,' otras ac-
trices afarnadas. 'I'ambién cree que est uvo
bien en el papel que desempeñó en el film de
Paul Muni Soy un [ugitioo y en el de Viudas
habaneras eon Joan Blondell.

. No siente predílección por 'el teatro o el
cine. Los dos le apasionan y en los dos le gus-
taría set una eminencia. Si no ha de lograr
esta ambición tan comprensible en una ae-
tríz ' = no hay actriz que quíera quedarse
siendo una medianía-> le gustaría casarse can
un multimillonario que la complacíera en to-
-dos sus capríchos ya que Glenda Farrell es
una de las actríces màs caprichosas y màs
malgastadoras que hay en Hollywood. Nunca
ha conseguido ahorrar n~ diezcentavos y,
cuando cobra Sl1S honoranos, muchas veces
los tiene ya gastados. Le gustan la buena vida,
los trajes lujosos, las joyas deslumbrantes,
las fiestas, los bailes, la vida social, lot; via-
jes, en fin, todo 10 que representa uu tren de
vida fastuoso para el que se necesi tan muchos
miles de dólares de renta.

Odia cuanto a política se refiere y no corn-
prende las luchas de los hornbres por llegar a
gobernar un país, co.n la pereza que le daría
a e1la tener que pensar en tantos problemas
arduos y complicados.;

Datos bioqréticos'd« LcslieHoward
¿'1'

LESÜE Howard nació en Londres, Inglate-
rra, el día 24 de abril de 1904. Hijo de

Frank Howard, agente de cambio y de Li-
lyan Howard.

De los suburbíos londínenses, pasó al Co-
legio Dn1wich, siendo graduadc tnàs tarde
en las asignaturas de Banca y Bolsa.

Sirvió en la Armada Britànica de Francia,
durante la gran guerra, viéndose obligada a
dejar el frente a causa de una herida que re-
cibió.

A su regreso a Londres, debutó en el tea-
tro, irrterpretando el papel de J erry en la obra
Peg O' My Heart y el de Charley en Chartey:s
A unt, realizando can estas obras una «tour-
néei por las principales províncías de IngI a-
terra. Su primera aparición en Londres, fué
can la obra The [reak s, realizando al frente
de su reparto una' [ira internacional.

Debutó en Nueva York durante el ano 1921
en Just Swppose, a la que siguieron The Wren,
Danger, The truih about bladys, The suspen-
se Tooth, The romantic age, Isabel, Lady Cris-
tilinda, Anything Might, Hop-pen, Aren't We
all, An:sward boumd, Escape, The green hat,
Her Cartiboard louer, Berk eley Square y The
Animal K ingdown.

Pronto sintió la atracción del lienzo pla-
teado, debutando can la película Outward
bound. Seguidamente apareció en The Card-
board iouer, Reserved for ladies, Free solu,
Berkeley Square, Captured y otros muchos,
siendo contratado por Radio Films para in-
terpretar la adaptación de la famosa obra
teatral The Amimal Kingdoum, interpretan-
do ademàs para esta productora El cautivo
del deseo, adaptación de la célebre novela de
W. Somerset Maugham, Of Human Bondage.

A Leslie Howard Ie encanta jugar al eric-
ket, y en sus afios juveniles, alcanzó extra-
ordinario renombre eon este deporte. Es ade-
màs un ardi ente entusiasta del polo y la na-
tación. Tiene varios caballos y perros de exé-
ticas razas. Toca el piano maravillosamente.
Su obra teatral favorita es The Richard Se-
cond. Tiene el cabello rubio y los ojos azules.
l.fide 1,73 Y pesa 66 kilogramos.



la música en el filrn sonoro
A la vertigmosa velocidad eon que se ha

desarroUado el fonofilm alemàn, no es de ex-
trañar el que W1a a otra de las rartes com-
ponentes de ese complicado corriunto artís-
tíco se haya quedado algo rezagada en el
curso del proceso. Esto respecta, en pnmer
lugar, a la música, que eon lentí.tud va creàn-
dose s~s leyes fílmicas. Prirneraineute, eada
composítor buscó por cuenta propia el abrir-
se camino en esos ni evos e inexplorados te-
rrenos, y trat6 de salvar las difícultades que
eada nuevo film le presentaba:.

En relación can esto, fué altamente intere-
sante oír hablar sobre sus finalidades yexpe-
riencias, en W1a reunión de la prensa orga-
nizada por la Ufa, a: Theo Mackeben, un ar-
tista que en cuerpo y alma se ha venido pre-
ocupando de este serio problema de la músi-
ea de film. No hace mucbo tiempo que en el
film sonoro ya se consideraba suficierite el
producir ruidos lo màs reales y legítimos po-
sible. El cacareo en un gallinero o el chirrído
de los trenos de tUl vehículo, eran ya para los
oídos del poco exigente espectador una mŭsi-
ea deliciosa. Vino después una época en la
que a los difererrtes episodios que se desarro-
Ilaban en la pantalla, se les aplicaba 'un eta-
piz musical» inàs o menos convenierrte y ade-
cuado Pero una mera y simple «ilustracións
no hene nada que ver eon la música de film
en el verdadero y alto sen tido de la palabra.
Una virtud plàstica individual y creadora,
sacada del espíritu del fihn de que se trate,
es la que puede presentar exigencias màs
altas.

Theo Mackeben aclaraha este punto can
ejemplos sacados de la música que compuso
para ei film A mor, muerte y demonio. Los
diferentes temas han sido const.ruídos en for-
mas severas y cerradas, pero el conjunto tiene
ritmo altamente sinfónico. Al mismo tiempo
se tra taba de una instrumentación apropia-
da al film, no basada, como en la música de
teatro, en el principio del «redoblamierrto»,
sino que, en relaci6n can los cuadros ópticos
que se ofrecen a la vista del espectador, pra-
duzca en éste la misma diferencia lumínica.
Clara es que la ley fundamental es servir al
conjunto, ateniéndose también a él en mo-
mentos en que se presente la seducción· de
hacerlo resaltar musicalmente. He aqui por
qué en la escena de la tabema se evito el eo-
locar la rnŭsica popular que allí se imponía,
para no poner en peligro, eon un efecto de mo-
mento, la propia y verdadera l.ínea del film.
El mejor juicio que se emítirà sobre la músi-
ca de un fihn sera muy frecuentemente el no
cousiderarla conscientemerite como alga prin-
cipal, y en cambio sentirIa illconscientemente
tanto màs fuerte y eficaz. .

En este sentido cumple precisamente una
importante misión en la fàbula de la miste-
riosa botella diabólica. Mientras que el film
describe los hechos verdaderos y reales, la
música nos descubre los secretos escondidos

. detràs de las cosas. Utilizando diversos moti-
vos característicos, la música da a los puntos
decisívos de la acci6n el serrtido y la ilación
que realmente tienen en el rlesarrollo interior
de la fàbula. El adolescente, por ejemplo:
que sin idea alguna entra en la trapería a
comprar una cad.enilla de cualquier clase,
es ya para ella un predestinada; y deja reso-
nar, si bien al principio s610 con Egera in-
dicación, el motivo diabólico de la botella
de la muerte eon el que él màs tarde abando-
na la tien da.

Se ha confiado, pues, aquí a la música, un
papel que va mucho màs allà que el de ser
una mera Ilustración de 1as cirrtas del film.
Otros temas exigiràn, naturalmente, otras so-
luciones. Pera las manifestaciones hechas por
Mackeben, eon elaros y patentes ejemplos,
tuvíeron "de tedos modos el valor de. tocar
problemas de la futura música de filrn, tanto
màs de apreciar cuanto que ella deberà ocu-
par en 10 futura, dentro del conjunto artís-
tico del filtri, un puesto mucho màs elevado
que el que hasta ahora ha venido ocupando,
si és q ue quereaios hablar eon propíedad del
film sonora.

,~I
I~
:!I~LA.BOREI DEL HOGA.R
I·~L Eg la revl~ta de ·Iabores femeninas m às ot~l!lnal,
I L~ , mas co mpleta y m as moderna de las publicadas
It . en España,

~

Le extrañó a Bernard. N ewman, farnoso ori-
ginador del vestuario del film musical Roberta
que se esta rodando en los Estudios de la R.
K. O.-Radio, que cambíaba de dia en dia la
apariencia de las lindas y esbeltas jóvenes
que le ·sü·ven de maniquíes.
,. Al hacer las indagaciones del caso puso en
elaro que las niñas comían en la fonda de
esos .Estudioe lo que les venia en gana. -Esto
es tremenda - dijo él, y como resultado se les
sienta ahora a todas elias alrededor de una
mesa especiaí, en dande se les sirven ensaladas,
frutas cocidas, té sin leche y las consabidas
espinacas, baĵo el OJO avisado de un inspector.

__________ ------: -Es cosa delicada -añade Newman=- eso

.1 de crear diseños de vestidos originales para
pe:rsonas de cierto peso, y cuando las níñas
engordan ya los vesti dos no les caben ...-I Si las partiquinas dan señales de desfa:lle-

. cimiento al terminar el dia, se les da un par deI chuletas sin grasa, y unos cubitos de pifia fresca.

I -.[Lo malo esta en, que cuando llegan a sus
respectivos hogares, no hay inspector de losI Estudios que las vigUe!. ..

I
I
I
I

MOVEtAS (ÉLEBRE5
QUE BAN SER VIDO DE BASE A

Dbms Maestras de la Pantalla
STEVENSON

I:i:.

La ísla del tesora
•

Muchachasde uniforme
•

Paddy, Io major a
falta de un chico

Predo de eada una de estas obras, l'50

•Las mejores obras que se han es-
críto sobre las dos figuras rnŭs dls-
cutidas y admiradas de la pantalla.

la vida privada
de Breta Barbo
Un volumen con 23 Ilustracío-
nes en papel co uché , 3'50 pt as.

•
los, amores de
Rodolfo Valentino

Un volu men eon ilustraclones.. 2 ptus.
Estas obras se hallan'[de venta en

UBRERfA. HYMSA

. Df p ut a e í é n, 211, B'ar c e l o n a

dondepuede pedirlas, utíllzan-
do p ara ello el slgulente cupón.

F. B.

«Las actrices de eine no resultan
buenas espoia!J -dice loa Ben;
nett-: si escroge a.t( 5 mari

fuera lJe su p oIesión;
- f ..

= Las mujeres de Cinelandia tienen un ez-
c~s<;>de temperamento y es difici lísimo eon-
vivir can e~las cuando estan trabaj anda en
W1a producción. Por esta razón, principalmen_
te, debieran evitar el casarse con hombres
que no pertenezcan a -su profesión.-

Esta deelaración parece haber salido de los
labios de un pretendi ente a quien le han Ia-
llado los planes. En este caso, sin embargo
es Joan B.ennett la que .h~bla y quien ex.:
presa su sincero convencimíento de que las
actrices de cine no pueden ser felices màs quo.
eon un actor, director o escritor de pe1ícu1as~

J oan, a quien le acaban de destinar una G.~
las pnmeras partes en el drama psicológko
Private Worlds, producido por Walter Wanger
para la Paramount, declara que solamente un
hornbre de la misma profesión e5 capaz de
soportar. a .una estrella en los largos períodl'S
dE' nervíosidad por que atraviesa duraule
1<1. producción de una película. -

-Se vuelve una excesivamente irritable
-explica miss Benuett- trabaj anda durants-
largas horas, estudiando íntensamente, disen.
trendo eon lUlOS y otros, todo bajo un'! ten-
sión nervíosa exagerada. Ademàs el aire paco
menos que irrespirable de los estudios, el rui-
do y la . co~usión, que serían insoportabks
para cualquier persona, Uegan a ser un martí-
rio cuando una trata de concentrarse en lo
que esta haciendo.

M~entras esta en prod~cción una pelicu1a,
la Vida de las estrellas píerde completamet!l.e
su- acostumbrado ritmo. A veces hay que le-
vantarse a las cuatro de la mafiana para una
escena al aire libre y al día siguiente es for-
zoso estar de pie a las siete para empezar
en. el estudio a las ocho. Ua dia se almuerza
a las do ce y al dia siguiente a las tres de la
tarde. A menos de tener un estómago de aves-
truz el resultada es un ataque de indigestión.

Otro resultado es un humor de tedos los
diablos a menes que la víctima carezca corn-
pletamente de imaginación.

¿Quién es capaz de interpretar debidarnente
esos cambios de humor? Nadie mas que una
persona acostuinbrada a las mismas vicisi-
tudes podría ser feliz en esas circunstancías,

Tedas las actrices tíeneu momentos de ÍIl-
tenso mal humor y a menos que su marido
esté dispuesto a pasarlos por .alto y a Iijarse
solamerrte en sus buenas cualidades y en los
ratos agradables de gue puedan gozar entre
pelicula y película, su vida sera un enjarn-
bre de disgustos y dificultades.-

Joan Bennett esta casada G:0nGene Markey,
. conocido escritor y autor de argumentos para
el eine.

LlBRERÍ¡\· HYMSA.
DIPUTACIóN, 111.- BARCEL6NA

Agradeceré me remitan las obras cinemato-

gràfieas ..••••.•....••••••••••••......••••••

cuyo importe de ptas. .•••••••• remíto por giro

postal n.' •••• Incluyo en sellos de correo,
•Nombre ••••.•••.•.••.•••••••••••••••••••.•.

Domicilio .••..•...•••••••.•.•.•.•.•••••.••••

Poblaci6n •••••••.•..••.•••.....•.••..•.••••

Provincia . .----'----------

Hasta il comer se les enseña

A L G o
es el seman ario enclclopédlco que, ademlis de
un 'textu ameno e Interesanle, con los folletlnes
que publica le pr opor cl ona obras para formar

una excelente biblioteca •
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ClAUDETT!; ÇOlBERT Y CLARK GABLE...
aero" .. gan adore, dol promio de la Acod.mio do Arro
'f C¡"neigl Clnomalog'óf)caf de Hollywood a 101 mojo·
"" inl6rpr\llOJ del oño 1934. 1:$10fOlog,af[a \1$ do Io
p..lfculo Columblo (Sucodl6 \Ina nocne) ganado,a del
premia de hener por conllderan" Io melor del año.
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..,. protagonIsta de pelicu-

lò Poromol/nt «Rumba»


